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Data in Many Forms... 

Statistics Canada disseminates data in a variety 
of forms. In addition to publications, both 
standard and special tabulations are offered on 
computer print-outs, microfiche and microfilm, 
and magnetic tapes. Maps and other geographic 
reference materials are available for some types 
of data. Direct access to aggregated information 
is possible through CANSIM, Statistics Canada's 
machine-readable data base and retrieval system. 

How to Obtain More Information 

Inquiries about this publication 	and related 
statistics or services should be directed to: 

Annual Survey of Manufactures Section, 
Industry Division, 

Des données sous plusieurs formes... 

Statistique Canada diffuse les donrtées sous formes 
diverses. Outre les publications, des totalisatiors 
habituelles et spéciales sont offertes sur imprimes 
d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur 
bandes magnétiques. Des cartes et dautres documents 
de référence géographiques sont disponibles pour cer-
tames sortes de données. L'accès direct a des 
données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système 
d'extraction de Statistique Canada. 

Comment obtenir d'autres renseignements 

Toutes demandes de renseignements au sujet de cette 
publication ou de statistiques et services connexes 
doivent être adressées : 

Section de l'enquête annuelle des manufactures 
Division de lindustrie, 

Statistics Canada, 	Ottawa, K1A 0T6 (Telephone: Statmstique Canada, 	Ottawa, K1A 0T6 (téléphone: 
951-9826) or to the 	Statistics Canada reference 951-9826) ou au centre de consultation de Statistique 
centre in: Canada 	: 

St. 	John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) St. 	John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 

Toll-free access is provided in all provinces 
and territories, for users who reside outside 
the local dialing area of any of the regional 
reference centres. 

Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 1-800-565-7192 

Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1 -800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 
Southern Alberta 1-800-472-9708 
British Columbia 

(South and Central) 1-800-663-1551 
Yukon and Northern B.C. 	(area 
served by NorthwesTel Inc.) Zenith 08913 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthuesTel Inc.) 	Call collect 403-495-3028 

Un service d'appel interurbain sans frais est offert, 
dana toutes lea provinces et dans lea territoires, 
aux utilisateurs qui habitent a l'extérieur des zones 
de oww~  locale des centres régionaux de con-
sultation. 

Terre-Neuve et Labrador 	1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 
et tle-du-Prmnce-Edouard 	1-800-565-7192 

Québec 	 1-800-361-2831 
Ontario 	 1-800-263-1136 
Manitoba 	 1-800-542-3404 
Saskatchewan 	 1-800-667-7164 
Alberta 	 1-800-282-3907 
Sud de l'Alberta 	1-800-472-9708 
Colombie-Bri tannique 

(sud et centrale) 	1-800-663-1551 
Yukon et nord de la C.B. (territoire 
desservi par la NorhtwesTel Inc.) 	Zenith 08913 

Territoires du Nord-Ouest (territoire 
desservi par la NorthwesTel 
Inc.) 	Appelez a frais virés au 403-495-3028 

How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications 
may be purchased from local authorized agents 
and other community bookstores, through the local 
Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, 
K1A 0T6. 

1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 

Toronto 
Credit card only (973-8018)  

Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et lea autres 
publications de Statistique Canada auprés des agents 
autorisés et des autres librairies locales, par l'en-
tremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou 
en écrivant a la Section des ventes des publications, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A 0T6. 

1(613)951-7277 

Numéro du télécopmeur 1(613)951-1584 

Commandes: 1-800-267-6677(sans frais partout au Canada) 

Toronto 
Carte de credit seulement (973-8018) 
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Note: 

Statistics Canada is pleased to re-introduce 
manufacturing commodity publications for the 
reference year 1988. This publication last 
appeared for 1986. 

Nota: 

Statlstlque Canada a le plaisir de ré-introduire 
les publication Sur les produits manufacturiers 
pour I'année 1988. Cette publication a été 
produite pour la dernière fois en 1986. 
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Symbols 

The following standard symbols are used in 
Statistics Canada publications: 

figures not available. 

figures not appropriate or not applicable. 

- nil or zero. 

-- amount too small to be expressed. 

p preliminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy requirements 
of the Statistics Act. 

The following symbols indicate the percentage of 
each value or quantity accounted for by estimates. 

Symbol 	 % Estimated 

None 	 0-30 

e 	 31-60 

E 	 61-100 
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Signes conventionnels 

Les signes conventionnels suivant sont ernployes 
uniformémerit dans les publications de Statistique 
Canada: 

nombres indisponibles. 

nayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zero. 

- nombres infimes. 

p nombres provisoires. 

r nombres rectifiés, 

x confidentiel en vertu des dispositions de Ia Loi 
sur Ia statistique relatives au secret. 

Les signes suivants donnent le pourcentage estimé de 
chaque valeur ou quantité. 

Symbols 	 % Estimé 

Aucun 	 0-30 

e 	 31-60 

E 	 61-100 
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Note to Users 

Commodity data for the surveys of manufactur-
ing and forestry are now classified according 
to the Standard Classification of Goods (SCG), 
an extension of the Harmonized Commodity De-
scription and Coding System (HS). Effective 
in 1988, this classification replaced the 
Industrial Commodity Classification (ICC). 

General adoption of this standard has enhanced 
the comparability of data relating to imports, 
exports and domestic production. It also 
permits greater comparability with trade and 
production data from other countries. This is 
of considerable importance for an economy as 
highly dependent on international trade as 
that of Canada. 

Like the Industrial Commodity Classification, 
the Standard Classification of Goods is hier-
archical in structure. Commodities are 
grouped into 96 chapters, the contents of 
which are broadly similar. Detailed classes 
are formed by dividing chapters into increas- 
ingly homogeneous subgroups. 	There are 8,414 
such detailed classes. 	Taking into account 
all levels of the classification, a total of 
12,121 commodity classes exist to cover manu-
facturing and forestry. The numeric code 
attached to each class reflects this hier-
archical structure: with each subdivision of 
the original 96 chapters, additional digits 
are appended to the corresponding two-digit 
base. 

SCG codes of six digits or less comprise the 
international portion of this standard. Such 
classes are common to all countries which 
adopt the Harmonized System. More detailed 
codes reflect the extension of that system to 
suit Canadian data requirements. 

Implementation of this classification does 
introduce a break in commodity data time-
series. To help users bridge that gap, two 
sets of data have been prepared: (1) estimates 
of SCG-based commodity values for 1987 and (2) 
an empirical concordance, also known as a 
bridge table. 

The first set of data, estiaatas of SCG-b.sed 
c000dity values for 1987, provides a context 
within which to view the 1988 data. These val-
ues cover commodity usage and production by 
all establishments surveyed in 1987. The esti-
mated commodity details sum to previously pub-
lished aggregates for that year. All struc-
tural characteristics, such as industry clas-
sification, are provided by the 1987 survey 
frame. 

Note aux utilisateurs 

Les donnóes sur les marchandises des enquêtes 
sur les industries manufacturières at les 
forèts sont désormais classées en fonction de 
la Classification type des biens (CTB), un 
prolongement du Système harmonisé de dsigna-
tion at do codification des marchandises (SH). 
La CTB remplace depuis 1988 la Classification 
des produits industrieis (CPI). 

Ladoption par tous de la nouvelle norme a 
rendu plus coinparables los donnes sur los 
importations, les exportations at la produc-
tion intrieure. Elia permet aussi une moil-
leure comparaison avec los donnes d'autres 
pays sur Is commerce at la production. Cola a 
beaucoup dimportance pour un pays comma 1. 
Canada dont lôconomie repose an granda partie 
sur le commerce international. 

La Classification type des biens, tout comm. 
lancienne Classification des produits indus-
trials, a une structure hirarchique. Les 
marchandises sont groupées dans 96 chapitras 
do contenu relativement homogène. Los classes 
dêtaillóes, au nombre de 8,414, sont formées 
par la division des chapitres an sous-groupes 
de plus an plus homogènes. Si tous las ni-
veaux de la classification sont pris an comp-
te, on dénombre au total 12,121 classes de 
merchandises pour les industries manufacturiè-
res at las forêts. La code numérique qui 
accompagne chaque class. indique Ic niveau de 
decomposition de la hierarchic : chaque subdi-
vision des 96 chapitres de depart entraine 
lajout de chiffres supplémentaires au code de 
base a deux chiffros. 
Les codes de la CTB a six chiffras ou moms 
correspondent a une norm. internationals. Ces 
classes sont los mêmes dans tous los pays 
ayant adopté Is Système harmonisé. Les codes 
plus détaillés sont un prolongement do la 
norms qui répond a des besoins an données 
propras au Canada. 

Ladoption do la CTB a entrainé une solution 
do continuité dans les series tsmporelles do 
donnCos sur les marchandises. Pour qua los 
utilisateurs puissent plus facilement passer 
dune norme è l'aukre, on a préparé deux en-
sembles do données, soit I) des estimations do 
ia valour des merchandises pour 1987 sur la 
base de la CTB at 21 uno concordance empiri-
quo, aussi appelée un tableau do passage. 

Ic premior ensemble do données, soit 	los 
est3aations do Ia valour des •archandises pour 
1987 sur Ia base do Ia CTh, permet do situer 
las donnéos da 1988 dans lour contexta. Cos 
données tiennent compte des merchandises uti-
lisées at produites par tous los é*ablisse-
ments sondés on 1987. La somme des estima-
tions par marchandiso correspond aux agrégats 
déjà publiés pour 1987. Toutos los caracté-
ristiques structurelles, tells la classifica-
tion des industries, sont cellos do la base do 
sondago pour 1987. 
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The 1987 SCG-based data have been estimated at 
the establishment level by pro-rating the 
commodity detail reported in 1988 onto 1987 
totals. That approach has been necessitated 
by the fact that complete commodity details do 
not exist for 1987 on either basis of classi-
fication. The pro-ration of 1988 detail has 
been done for the outputs reported by each 
establishment, as well as for fuel and elec-
tricity, containers, and other commodity 
inputs. frlhere commodity details were reported 
in 1987 but were not available in 1988 (as 
would be the case, for example, with estab-
lishments operating in 1987 but not in 1988), 
a balancing item (classified as "commodities, 
n,e.s.') has been inserted in the 1987 file to 
make details add to totals. 

To see how these estimates were generated, 
consider a hypothetical establishment respond-
ing to the container section of the question-
naire. Suppose the establishment reported 
container usage of $1 million in 1987 and $2 
million in 1988. The 1987 value is half that 
of 1988, therefore the factor used to pro-rate 
the 1988 detail will be 0.5. This factor will 
then be applied to each of the container types 
reported in 1988; the resultant data will 
involve the same items, each with half its 
1988 value. If the $2 million reported in 
1988 comprises bottles, steel drums and corru-
gated boxes, and if these are valued at $1.2, 
$0.6 and $0.2 millions, the $1 million report-
ed in 1987 will be deemed also to comprise 
bottles, steel drums and corrugated boxes and 
will have values estimated at $0.6, $0.3 and 
$0.1 millions, in other words half the 1988 
levels. The same procedure is used to gener-
ate detail for each of the other commodity 
sections. 

The factor used to pro-rate commodity data is 
calculated at the establishment level for each 
commodity section. This means that the sum of 
an establishments commodity values is equal 
to the 1987 total reported for that section by 
that same establishment. An alternative 
method of calculating a pro-ration factor 
would have involved using industry totals, 
rather than the establishments own totals, 
for each commodity section. That alternative 
was not chosen because it would yield data in 
which details and totals would be consistent 
only by chance for any subset of the indus-
try's population (as, for example, when data 
are shown by province). 

Las données pour 1987 sur la base de la CTB 
ont été estjmées au niveau de létablissement 
an reportant au prorata las données par mar-
chandise déciaréss on 1988 sur las totaux de 
1987. Cette approche a été dictéa par In fait 
qua los données completes par marchandise, sur 
la base do lune ou lautra classification, 
na été recueillie pour 1987. Le rapport au 
prorate des données dótaillées de 1988 a porte 
sur la production déclarée par chaque établis-
sement, de même qua sur le combustible at 
lélactriciké, las contenants at d'autros 
biens utilisés dans la production de marchan-
dises. Lorsque des données détaillées pour 
des merchandises prises on compta on 1987 
nétaient pas disponibles an 1988 (comma ce 
serajt In cas, par example, avec des établis-
semonts qui opéraien* an 1987 at qui no sont 
plus an affaires an 1988, on compensait on 
ajoutant uno merchandise (classé. comma "mer-
chandises n.d.a.") au fichior do 1987 pour qua 
In somme des donnéos détaillées corresponde 
aux totaux. 

Lexemple dun 	étabiissem.nt fictif ayant 
rempli la section du questionnaire consacrée 
aux contenants pout servir a illustrer comment 
les estimations ont été établies. Supposons 
qua létablissement a déclaré qua la valour 
des contenants utilisés atteignait $1 million 
an 1987 at $2 millions an 1988. La valour de 
1967 ost la moitié do celia do 1988, de sorte 
qua las données détaillées de 1988 seront 
multipliCas par un facteur da O.S. Ce mIme 
facteur Sara appliqué a chaque type do conte-
nants déclaré an 1988; las données ainsi obte-
flues portoront sur los mImes articles dont la 
valour sara toujours la moitié de celia de 
1988. Si Is chiffre do $2 millions déclaré an 
1988 comprend dos bouteillos, des tonnelets 
d'acier at des boltes do carton dont la valour 
sétablik raspactivament I $1,2 million, $0.6 
million at $0.2 million, on supposera qua la 
somme de $1 million déclaré. an 1987 comprend 
aussi des bouteilles, des tonnelets d'acier at 
dos boItos do carton d'une valour estimée a 
$0.6 million, $0.3 million at $0.1 million, 
cost-I-dire la moitié des chiffres do 1988. 
Las estimations dótailléos pour chacuno des 
autres sections do marchandises sont établies 
do ia mIme facon. 

La facteur par lequel sont multipliées las 
donnCos sur las marchandjses est calculC au 
niveau de l'ékablissament pour chaque section 
do merchandises. Cela signifio quen addi-
tionnant la valour des différentes merchandi-
ses d'une mIme section pour un établissement, 
on obtient In total do 1987 déclaré pour cotta 
section par létablissem.nt on question. On 
aurait au.issi Pu calculer le multiplicateur I 
partir dos totaux au nivoau de lindustrie 
pour chaque section de marchandises, plutôt 
quau niveau de létablissemont. Cotta me-
thode na pas été retenua puisque toute cor-
respondance ontre In somma des données detail-
lóos at las totaux d'un sous-onsemble do Xe 
population do lindustrie (par example, los 
donnCes par province) aurait été un pur ha-
sard. 



Pro-rating at the establishment level, as is 
done here, also permits the various commod-
ities reported within an industry to grow at 
different rates. Each commodity will grow at 
the same rate as do the establishments within 
the industry that actually produce or use it. 
This is preferable to imposing a single growth 
rate, such as that of the industry as a whole, 
on all constituent commodities, as would have 
been done by the rejected alternative. 

However, applying one yaars commodity value 
weights to another years data does introduce 
difficulties. 

First, in the absence of 	an independent 
measure of commodity-level price change, quan-
tities shipped and used cannot be imputed for 
1987 in a conceptually defensible manner. To 
generate quantities using the same factor as 
that used to estimate values would imply an 
absence of price change between 1987 and 1988. 

Second, within each establishment there can be 
no substitution in value terms in either 
inputs or outputs. In other words, an estab-
lishments input values must all remain fixed 
in proportion to one another, as must all its 
output values. 

Third, because the mix of commodities is 
assumed to be constant, product introduction 
and withdrawal cannot be properly measured. 
For example, even if a commodity is not ac-
tually produced until 1988, it will neverthe-
less have 1987 values attributed to it unless 
all its producers are, themselves, new in 
1988. 

The establishment count for 1987 is not shown 
in these tables. While values of commodities 
shipped and used )presanted in millions of 
dollars) convey a reasonable picture of 1987 
activity, counts of establishments (seemingly 
precise to the last digit) may not be inter-
preted within the appropriate confidence in-
terval. 

The second set of data developed to overcome 
the time-series break is the Bridgo Table. 
This uses output data from 1986 and 1988 to 
show the significance of each ICC-SCG link 
specified by the official concordance. 

The Bridge Table shows data in ICC sequence, 
at various levels of aggregation, and lists 
the corresponding SCG codes and the propor-
tions accounted for by each. 

For manufacturing industry outputs, the Bridge 
Table and the corresponding SCG-based values 
will be published in Catalogue 31-211, Prod-
ucts shipped by Canadian •amufacturors. For 
logging, equivalent items are published in 
Catalogue 25-201, Logging Industry. 

La rapport au prorata au niveau de lékablis-
sement, qui ask la méthode utilisée ici, per-
met aussi aux différentes marchandises décla-
rées dans une industrie da croitre a des taux 
différents. Chaque marchandise affichera le 
même taux de croissance qua las établissaments 
de lindustria qui la fabriquent ou lutili-
sent. Cela vaut mieux qua d'imposer un saul 
at memo taux, par example celui de lindustrie 
dans son ensemble, a toutes les marchandises 
dune industrie, comma cela aurait été le cas 
si lautra méthode avait é±é ratenue. 

Toutefois, la pondération des données dune 
annêa on fonction de la valeur des marchandi-
ses dune autre annóe pose certaines difficul-
tés. 

Dabord, faute de mesura indépandante de la 
variation des prix au nivoau des marchandises, 
11 ask impossible dinputer las quantités 
expódiées at utiiisées an 1987 dune façon qui 
soit concaptuellement defendable. Lirnputa-
tion des quantités at des valaurs C laide du 
même facteur impliquerait 1 absence do toute 
variation de prix entra 1987 at 1988. 

Ensuite, il est impossible de substituer, au 
nivaau de létablissament, la valeur dune 
marchandise a celia dune autre, at cc autant 
pour las entrées qua pour las sorties. Autre-
ment dit, las valeurs des différerites entrées 
at des différentes sorties dun établissemant 
doivant toujours restéos fixes las unes par 
rapport aux autres. 

Enfin, on no peut mesurer adéquatemant lin-
troduction ou 1e retrajt do produits puisquon 
suppose qua léventail de marchandises rasta 
constant. Par example, memo Si Utle marchan-
disc a été produite pour la pramiCre fois on 
1988, on lui inputera quand mêma des valeurs 
pour 1987 C moms qua tous los productaurs 
naient commence leurs activités quen 1988. 

Las tableaux nindiquent pas 1e nombre déta-
blissemants on activité an 1987, lintervalla 
de confianca do tallas donnéas (cansées C*re 
précisas jusquau d.rnior chiffre) nétant pas 
suffisant. Toutafois, is valour (en millions 
do dollars) des marchandisas expédióas at 
utilisóas donna une ass.z bonne idea da lac-
tivité an 1987. 

La deuxiCme ensemble do donnéas cróé pour 
paliar C la discontinuiké da is série tempo-
relic ask La tabloau do passage. Los don-
nées sur la production d. 1986 at 1988 qui y 
sont présenté.s sont classéas salon las daux 
normes, cc qui montre le degré de concordance 
entra las deux classifications da produits. 

La tableau do passage mantra las donnCes dans 
lordre do la CPI, C différents nivaaux da-
grégation, avec las codas correspondants do la 
CTB at las proportions quo chacun represent.. 

Lo tableau do passago pour la production des 
industries manufacturiCres, avoc las valours 
correspondantes sur ia base do la CTB, paraI-
tront dans la publication Produits livrés par 
las fabricants canadions (n 31-211 au cata-
logue). Des tableaux analogues pour laxploi-
tation forastiCre paratront dans is publica-
tion Exploitataon forestièra (n °  25-201 au 
catalogue). 



Industrial Classification 	 Classification industrielle 

This 	publication 	contains 	data for 	 Cette publication contien* los données 
the following four-digit industries classified 	pour los industries 	suivarites a quatra chif- 
to Major Group 36, Refined Petroleum and Coal 	fres classifiées au grand groupe 36 7  Industries 
Products Industries. 	 des produits raffinés du pétrole at du charbori. 

SIC 
Title 	 CII 	 Titre 

Refined Petroleum Products 	 3611 	 Iridustrie des produits ptroliers 
Industry (Except Lubricating 	 raffinós (sauf los huiles de 
Oil and Grease) 	 graissage at les graisses lubri- 

fiantes) 

Lubricating Oil and Grease Industry 	 3612 	 Industrie des huiles de graissage 
at des graisses lubrifiantes 

Other Petroleum and Coal Products 	 3699 	 Autres industries des produits du 
Industries 	 pétrole at du charbon 

For more detailled information on the in- 	 Afin d'obtenir plus dinformation au su- 
dustrial classification please refer to Cata- 	jet de la classification industrielle, consul- 
logu. 12-501E, Standard Industrial Classifica- 	tez la Classification type des industries 1080 

tion 1980. 	 au catalogue 12-501F. 



Abbreviations 

Classifications 

SCG Standard Classification of Goods 
(See Appendix 2) 

SIC Standard Industrial Classification, 1980 

Units of Quantity 

Bundle - Metric bundle 
K - Thousand 
K litres - Thousand litres 
K m - Thousand metres 
K m 2  - Thousand square metres 
K m2 (3.175 mm) - Thousand square metres 3.175 

mm basis 
K m2  (6.35 mm) - Thousand square metres 6.35mm 

basis 
K in 2  (9.525 mm) - Thousand square metres 9.525 

mm basis 
K in 2  112.7 mm) - Thousand square metres 12.7 

mm basis 
K m 2  (15.875 mm) - Thousand square metres 

15.875 mm basis 
K m 3  - Thousand cubic metres 
kg - Kilogram 
kg but fat - Kilogram butter fat content 
kg sug sol - Kilogram - sugar solid basis 
L (alcohol) - Litre absolute alcohol 
in - Metre 
m 2  - Square metre 
m 3  - Cubic metre 
in 3  (logs) - Cubic metres - logs 
in 3  (sawn) - Cubic metre (sawn lumber) 
Met roll - Metric roll 
Suite - Number of suites 
Tonne - Metric tonne 
Tonne (ad) - Air dry metric tonne 
Tonne (od) - Oven dry metric tonne 
100 m 2  - 100 square metres 

Oth•r Abbreviation  

Abréviations 

Classifications 

CTB Classification type des biens 
(Voir lannexe 2) 

CTI Classification type des industries, 1980 

Unites de QuantitC 

K - Milliers 
K litres - Hillier do litres 
K in - Hillier de metres 
K m 2  - Hillier de metres carrês 
K m 2  (3.175 mm) - 1,000 de metres carrés base 

de 3.175 mm 
K m2  16.35 mm) - 1,000 de metres carrés base 

de 6.35 mm 
K m2  (9.525 mm) - 1,000 de metres carrés base 

do 9.525 mm 
K m2  (12.7 mm) - 1,000 de metres carrés base 

de 12.7 mm 
K m 2  (15.875 mm) - 1000 de metres carrés base 

de 15.875 mm 
K m3  - Hillier de metres cubes 
kg - kilogramme 
kg g beur - Kilogramme - gras de beurre 
kg suc aol - Kilogramme (sucre), base solide 
L (alcool) - Litre dalcool absolu 
m - Metre 
m 2  - Metre carré 
m3  - Metre cub. 
m3  (billes) - Metres cubes (billes) 
m3  (scié) - Hô*res cubes bois scié 
Ilobiliers - Nombre do mobiliers 
Paquet - Paquet métrique 
Rouleau métr - Roulaau inétrique 
Tonne - Tonne métrique 
Tonne (sa) - Tonne métriqu., sóché a lair 
Tonne (Sf) - Tonne métrique, séché au four 
100 m 2  - Cent mètr.s carrés 

Autre Abréviation 

n.e.c. Not elsewhere classified 	 n.c.a. Non classé(.)s ailleurs 
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MAJOR GROUP - 36 
REFINED PETROLEUN AND COAL PRODUCTS INDUS-
TRIES 

HIGHLIGHTS 

• The value of shipments decreased 13.2 in 
1988 to $14.3 billion. 

• Higher prices in 1989 & 1990 contributed to 
a resumption of upward trend in the value of 
manufacturing shipments. 

• Employment grew 3.OX to 15,610 workers in 
1988. 

• The apparent domestic market decreased 8.6X 
to $13.9 billion in 1988 from $15.2 billion 
a year ago. 

REVIEW 

The value of shipments of goods of own manu-
facture posted a modest (4.3Z) recovery in 
1987, from $15.8 billion in the preceding year 
to $16.4 billion in spite of a 5.OZ drop in 
the industrial product price index 1  (IPPI). 
In 1988, however, the value plunged 13.2% to 
$14.3 billion as sliding prices depressed the 
value of outputs of these industries. In terms 
of the value of shipments, the peak year expe-
rienced by this sector was 1985 when the value 
registered $24.4 billion. 

Estimates of shipments for 1989 & 1990 pres-
ented in Text Table - III indicate resumption 
of upward trend with annual growth of 2.2Z and 
14.2% respectively. The increase may be 
attributed largely to the increase in prices 
which rose 12.5X in 1990. Although the price 
index regained a level slightly above the 1986 
base (1986100), it was still considerably 
lower than 124.5 reached in 1985. The interac-
tion of these variables generated a modest 
2.8Z increase in the gross domestic product 2  
in 1989 to register a value of $2,006.8 mil-
lion and only 1.8k increase in 1990 to a level 
of $2,042.8 million. 

Commodity data available from the Annual Sur-
vey of Manufactures provides another means of 
analysing price movements and there impact. 
Text Table -II presents comparison between 
1986 and 1988 for selected commodities repre-
senting 76.7k of the major group's 1988 value 
of shipments. 

S.. Text Table - I. 

Refer to Gross Domestic Product by Industry, 
Statistics Canada publication Catalogue No. 
15-001. 

GRAND GROUPE 36 
INDUSTRIES DES PRODUITS RAFFIHS flU PETROLE ET 
flU CHARBON 

FAITS SAILLANTS 

• La valeur des livraisons a chut6 de 13.2 Y 
an 1988 pour stablir 1 $14.3 milliards. 

• Laugmentation des prix an 1989 at an 1990 a 
con±ribué a une reprise de la tendance a la 
hausse an cc qui concerne la valeur des 
livraisons de produits manufactures. 

• Leffectif a progresse de 3.0 Z pour s'eta-
blir a 15,610 travaill.urs an 1988. 

• Le marchC inkérieur apparent a chute de 8.6 
pour setablir i $13.9 milliards an 1988 

par rapport a $15.2 milliards un an plus 
tot. 

REVUE 

La valeur des livraisons de produits de propre 
fabrication a légèrement progressé (4.3 Z) an 
1987, passant de $15.8 milliards Pannée pré-
cédente a $16.4 milliards, malgré une baisse 
de 5.0 Z de lindice des prix des produits 
industriels' (IPPI). En 1988, la valeur a 
toutefois diminué de 13.2 Z pour sétablir a 
$14.3 milliards, la chute des prix influant 
sur la valeur des produits de ces industries. 
Quant a Ia valeur des livraisons, elle a at-
feint un niveau record d. $24.4 milliards an 
1985. 

les estimations des livraisons pour 1989 at 
1990 qui figurent au tableau explicatif III 
révalent une reprise de Ia tendance a la haus-
se at une croissance annuelle de 2.2 X at de 
14.2 Z respectivement. Cette croissance peut 
être attribuée an grande partie a la hausse de 
12.5 X des prix observée an 1990. Bien que 
lindice des prix ait quelque peu dépassé Is 
base de 1986 (1986100), il est demeuré bi.n 
au-dessous de lindice de 124.5 relevé on 
1985. Ensemble, ces variables ont entrainé 
une légère croissance du produit intérieur 
brut 2 , soit 2.8 Z an 1989 ($2,006.8 millions) 
at 1.8 X seulement an 1990 ($2,042.8 mil-
lions). 

Les données sur les marchandises firées de 
lenquOte annuelle sur les manufactures per-
mattent danalyser los mouvements des prix at 
leur incidence. Le tableau explicatif II 
établit une comparaison entre 1986 at 1988 
pour certains marchandises qui représentent 
76.7 Z de Is valeur des livraisons enregistrée 
on 1988 pour cc grand groupe. 

Voir tableau explicatif I. 

Produit intórieur brut par industrie, Sta-
tis*ique Canada, no 15-001 au catalogue. 
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There was less than a one percent drop in 
terms of the total quantity shipped but their 
combined value fell 11.7k because of falling 
prices during this period. The price decreases 
ranged from 8.9X for heavy fuel oil to 13.4Z 
for diesel oil and light fuel oils. The unit 
price for the total of six products shown in 
Text Table II declined 11.1% in the two-year 
period. 

The ratio of inputs (cost of materials plus 
the cost of fuel & elec*ricity( to the outputs 
i.e. value of productioni rose marginally 

from 87.3 in 1986 to 87.8 in 1987. In 1988, 
the averag, price for crude oil which consti-
tuted 81.5X of the total cost of materials, 
was $119.52 a cubic metre, compared to $144.66 
in 1986. The falling crude oil prices contrib-
uted to an increase in the manufacturing value 
added and in lowering the input/output ratio 
to 83.8k in 1988. 

These industries employed 15,610 workers in 
1988, up 3.OZ from 1987. Over the longrun, 
employment in the refineries group has experi-
enced substantial shrinkage as the total num-
bered 21,501 in 1982. Estimates based on the 
survey of Employment, Payrolls & Hours 3  sug-
gest that the downward trend persisted in 1989 
with a 1.0k reduction in workforce and a much 
larger 13.6Z loss in 1990 (see Text Table - 
III(. In 1988, the employees received an aver-
age wage & salary of $46,489 compared to $46,-
759 in 1987 and $44,101 in 1986. 

The apparent domestic market for the Refined 
Petroleum and Coal Products grew 3.9Z from 
$13,892.3 million in 1988 to $14,431.1 million 
in 1989. 

A further expansion of 8.8% to $15,694.4 mil-
lion occured in 1990. The share of imports in 
the Canadian market rose from 10.5Z in 1988 to 
12.3% in each of the following two years. 
However, exports consistently exceeded imports 
during the same period. In the last year 
exports surged 50.5k from $1,926.7 million in 
the preceding year to $2,899.2 million. The 
positive balance of trade improved from $381.5 
million in 1988 to $964.9 million in 1990. 

The capacity utilization rates (see Text - 
III) for this sector suggest relatively strong 
activity with operating rates of 90.9Z in 1988 
and 91.8Z in 1989. The weakening of the Cana-
dian economy in 1990 resulted in a drop in the 
capacity utilization rate for total manufac-
turing to 77.7Z from 83.6k a year ago. The 
impact on the Petroleum Refineries was, how-
ever, marginal since the year over year 
decline was only 0.9 percentage points to 
90.9X in 1990. 

See Employment, Payrolls & Hours, Statistics 
Canada publication Catalogue No. 72-002. 

La quantité totals des marchandisas expédiéas 
a baissé do moms do I Z, mais la valour corn-
binée des marchandises a régressI do 11.7 Z an 
raison de la chute des prix au cours de cette 
period.. Cetta chute a vane entre 8.9 X pour 
los mazouts lourds at 13.4 Z pour los huilos 
diesels at les mazouts légers. La pnix uni-
taire du total des six produits nontrés au 
tableau explicatif II a décliné de 11.1 Z 
dans une periode do daux ens. 

La ratio des entrées (coot des matiOres plus 
Is coOt du combustible at do Pélectricité) 
aux sorties (valour do la production) a pro-
grossé légOremont pour passer do 87.3 an 1986 
a 87.8 an 1987. En 1988, 1s prix moyen du 
petrole brut, qui représentait 81.5 Z du coOt 
total des matiOros, était do $119.52 Is mOtre 
cube, par rapport a $144.66 an 1986. La chute 
des prix du petrole brut explique laugmenta-
tion do la valour ajoutée de Pactivité manu-
facturiOre at la baisse du ratio entrées/sor-
ties qui est passé A 83.8 Z an 1988. 

Ces industries ont employC 15,610 travaillours 
an 1988, an hausse do 3.0 Z par rapport a 
1987. Avac 1s tomps, leffectif du groupe des 
raffineriss a diminué considérabjement, so 
chiffrant a 21,501 travailleurs on 1982. Les 
estimations tiróes de lenquOte sur l'emploi, 
Is rémunération at los houros de travail 3  
indiquont quo la tendance a la baisso sost 
poursuivia on 1989 (-1.0 X1 at on 1990 (-13.6 
X) (voir tableau oxplicatif III). En 1988, 
les employós ont regu un traitement moyen de 
$46,489 par rapport a $46,759 an 1987 at a 
$44,101 an 1986. 

La marché intériour apparent des produits 
raffinés du pétrole at do Is houille a pro-
gressé do 3.9 Z pour passer do $13,892.3 mil-
lions an 1988 a $14,431.1 millions an 1989. 

Il a augmonté encore do 8.8 X an 1990 pour 
sétablir a $15,694.4 millions. La part des 
importations sur Is marché canadien a bondi 
pour passer do 10.5 " on 1988 i 12.3 Z I cha-
cune des années subséquentes. Toutefois, las 
oxportations ont toujours surpassé las impor-
tations au cours do la memo period.. Au cours 
do lannée écoulé., las exportations ont grim-
pé de 50.5 X pour passer do $1,926.7 million 
un an plus tOt I $2,899.2 millions. Le sold, 
du commerce a progressé, passant do $381.5 
millions an 1988 1 $964.9 millions on 1990. 

Les taux d'u*ilisation do la capacité (voir 
texte III) révèlon* un niveau rolativement 
élové dactivité at des taux dexploitation do 
90.9 Z an 1988 at de 91.8 X an 1989. Le ra-
lentissement do léconomie canadianne observe 
on 1990 a entralné une baisso du taux dutili-
sation do Is capacité pour lensomble du sac-
tour, taux qul est passé da 83.6 Z un an plus 
tot a 77.7 Z. Lincidence sur las raffinorios 
do petrole a été peu marquee car Is regression 
dune anrréa a lautre na été quo do 0.9 po-
int, sétabljssant 1 90.9 Z an 1990. 

Voir Is publication Emploi, gains at durée 
du travail, Statistiqu. Canada, no 72-002 
au catalogue. 
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Investment in the form of capital & repair 
expenditures for the accumulation of fixed 
capital was $1,070.2 million in 1988 ($1,035.1 
in 1987) and it grew 18.9Z in 1989 to $1,272.1 
million. It continued to advance in 1990 post-
ing a 15.8% increase to a level of $1,473.6 
million. The fairly high level of investment 
in recent years would indicate strong poten-
tial for growth in this sector. 

Las investissements sous force de dépenses an 
capital at on reparations aux fins de l'acqui-
sition dimmobilisa*ions ont étó de $1,070.2 
million an 1988 ($1,035.1 million on 19871 
ils ont progressé de 18.9 X an 1989 pour se-
tablir a $1,272.1 million. La tendance sest 
poursuivie on 1990, las investissements ayan* 
augmenté de 15.8 Z pour so chiffrer I $1,473.6 
million. La niveau assaz élevé des investis-
sements au cours des derniIres années indique 
un fort potential do croissanco dana ca sec-
teur. 
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Text Table I. Selected Statistics • Refined Petroleu. and Coal Products Industries, 1985- 198 

Tableau Explicatif I. Cartaines statistiques - Industries des produits raffinés du pitrole et do Charbon, 19851988 

	

1986/ 	1987/ 	1988/ 

Item 	 1985 	1986 	1987 	1988 	1985 	1986 	1987 

	

1 	1 	1 

Manufacturing activity - Activitó nanufacturiIr.: 

Value of shipuents - Valeur des llvraisons 	S(millions) 24,421 15,756 16,439 14,274 -35.5 4.3 	-13.2 

Value of production (gross output) - Valeur de 
la production (sorti, brute) 	S(.jliions) 24,075 15,016 16,654 13,872 -37.6 10.9 	-16.7 

Industrial Product Price Index 1 (1986100) - 
Indice des prix des produits industriels' 
(1986-100) 124.5 100.0 95.0 88.2 -19.7 -5.0 	-7.2 

Adjusted value of shipments in 1986 constant 
dollars - Valeur ajustée des livraisons an 
dollar de 1986 	 $(uillions) 19,337 15,016 17,531 16,184 -22.3 15.6 	7.7 

Cost of ucterials, supplies, fuel and 
electricity (gross inputs) - Coat des 
matières, fournitures, combustible at 
ólactriclté (entrées brutes) 	$(eiljions) 21,461 13,115 14,626 11,618 -38.9 11.5 	20.6 

Gross inputs/gross outputs - Entrées 
brutes/sorties brutes 	 1 89.1 87.3 67.8 83.8 

Value added - valeur ajoutée 	S(millions) 2,614 1,901 2,029 2,254 -27.3 6.7 	11.1 

Value added/value of production - 
Valeur ajoutée/par rapport A Is valour 
do Ia production 	 Y. 10.9 12.7 12.2 16.2 . . 

Wages/value of production - Salaires/valeur 
de 1. production 	 1 1.1 1.8 1.7 2.3 

Value of Production per worker - Pro- 
duction per travailleur 	$(000) 3,741 2,361 2,514 2,029 36.9 6.5 	-19.3 

Average annuel wage - Salaire annu.l 
•oy.n 	 $ 41,308 41,698 -. 46,597 0.9 ... 

Average hourly earnings - Salaire 
horaire •oyen 	 $ 18.32 18.78 .. 20.79 2.5 

Total Activity 	Activité Total: 

Invest.ent-Capital and repair 2 - 

Investisse.ants - Iuobilisations at 
reparations 2 	 $(.11lions) 623.6 702.1 1,035.1 1,070.2 12.6 47.4 	3.4 

Wages and salaries/value added f roe 
total activity - Salaires at 
trait...nts/valeur ajoutée de 
l'activitI totale 	 1 27.8 34.9 34.3 24.6 

1 See Industry Price Indexes, Stetistica Canada, Catalogue 62-011. 
Voir Indices des prix de l'industrie, Statistique Canade, no 62-011 au catalogue. 
Capital and Repair Expenditures - Manufacturing sub-industrl.s, Statistics Canada Catalogue 61-214. 
DApens•s d'l..obiijaatlons at de reparations - sous-industries •anufacturières, Statistiqu. Canada, no 61-214 au catalogue. 
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' 	Text Table II. 	 Percentage Change in Unit Price of Selected Ccoditles Shipped by the Refined Petroleum Products 
Industry 1988/1986 

Tableau Explicatif II. Variation en pourcentage du prix unitaire de produits sélectionnés expédiés par Pindustrie des 
produits raffinés du pótrole - 1988/1986 

1986 
	

1988 
	

1988/ 1986 

Co..odity Description 

Description du produit 

Quantity 

Quantiti 

Value 

Valeur 

- 	 Unit 
Price 

Prix 
Unitaire 

Quantity 

Quantité 

Value 

Valaur 

Unit 
Price 

Prix 
Unitaire 

Percent change 
in Unit Price 

Variation on 
pourcentaga du 
prix unitair. 

0(000) S(.illions) S(000) m(000) $(.illions) 5(000) X 

Motor Gasoline 1  - Essence pour moteur 33,500 6,296 188 32,466 5,551 171 -9.0 

Aviation Turbine Fuel - Carburiacteur 4,230 791 187 4,750 782 165 -11.8 

Diesel Oil - Hulles diesels 14,601 2,607 179 16,310 2,529 155 -13.4 

Light Fuel Oils (No. 's 2 $ 31 - Mazouts 
légers (nos 2 it 3) 7,820 1,514 194 6,532 1,098 168 -13.4 

Heavy Fuel Oils (Ho. 'a 4, 5 & 6) - 
Mezouts lourds (nos 4, Set 6) 6,104 759 124 6,048 682 113 -8.9 

Petro-Chamical Feadstocks (cxci. gases) - 
Charges fraiches pitrochimiques 
(sauf gea) 2,497 430 172 2,188 306 140 -18.6 

Total 68,752 12,397 180 68,294 10,948 160 11.1 

Regular unleaded, premium unleaded and leaded have been combined. 
Réguliar sans p10mb, super sans plo.b at avec p10mb ont Ató combines. 
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Text Table lU. Selected Analytical Variables, 1988• 1990 
Refined Petroleia and Coal Products Industries 

Tableau Explicatif III. Certaines variables analytiques, 1988•1990 
Industries des produits raffinis de pétrole €t di ch.irhon 

1989/ 	1990/ 

It.. 	 1988 	1989 	1990 	1988 	1989 

1 1 

1. Cross Domestic Product - Produit 

intérieur brute S(ailllons) 1,951.6 2,006.8 2,042.8 2.8 1.8 

2. Valu, of Shipments - Valeur de 
livraisons $(.11lions) 14,273.8 14,587.8' 16,659.3' 2.2 14.2 

3. Employment - Total Activity - 
Effectif - Activité total S(.illlona) 15,610 15,4532  13,351 -1.0 -13.6 

4. Imports - Importations $(.illions) 1,456.7 1,770.0 1,934.3 21.5 9.3 

5. Exports - Exportations S(.illions) 1,838.2 1,926.7 2,899.2 4.8 50.5 

Apparent Domestic Market - Harché 

intérieur apparent $(.illions) 13,892.3 14,431.1 15,694.4 3.9 8.8 

Imports/Apparent Domestic Market - 
Importmtlons/.arché int.rl.ur apparent CX) 10.5 12.3 12.3  

Capacity Utilization Rate - Taux 
d'utillsetlon de la capacité IX) 90.9 91.8 90.9 

Investment - Capital and Repair 
Expenditures - Investissement - dlp.ns.s 
an capital at an reparations S(.11lions) 1,070.2 1,272.1 1,473.6 18.9 15.8 

Industrial Product Price Index - 

Indices des prix de l'jndustrim (1986-100) 88.2 89.5 100.7 1.5 123 

Estimated, based on percent change measured by the Monthly Survey of Manufacturing; Statistics Canada publication, Catalogue No. 

31-001. 
Esti.er dmprCs 1s taux de chmngement .esurer par l'.nquite .ensuelle sur lea industries menufacturyAres; Is publication de 

Statistique Canada, catalogue 131-001. 
2 Estimated, based on percent change measured by the Monthly Survey of E.ploy.ent, Payrolls and Hours, Statistics Canada, 

publication, Catalogue No. 72-002. 
2 Estimer d'eprCs Is taux da change.ent mesurer par lenquit. •.nauelle sur leii,ployC, 1s rinumération at las heur.s de travail, 

La pubiicatlon de Statistique Canada, catalogue 172-002. 
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Text Table IV. I.ports and Exports of Petroleua and Bituminous Crude by Country, 19881990 

Tableau Explicatif IV. Importations at exportations dhuiles orutes do petrole at nineraux btuminoux par pays, 1988 - 1990 

1988 
	

1989 
	

1990 

Imports' 

Importations' 

Exports 2  
Esportations 5  

Imports' 
I.portetions 1  

Exports 2  
Exportations 2  

Imports 1  
Importations' 

Exports 2  
Exportations 2  

U.S.A. 	- E-U 94.5 3,952.3 2323 4,402.6 144.1 5,470.9 

United Kingdom - Grande Bretagne 1,613.0 0.0 1,460.6 0.0 1,993.0 0.0 

Other EEC & Western Europe - 
Autre CEE & Europa Ouost 252.5 8.3 583.2 0.0 1,463.3 0.0 

Middle East - Moyen Orient 207.5 0.0 452.4 0.0 833.0 0.0 

Latin America - Amériqu. Latirie 224.2 0.0 292.8 0.0 258.6 0.0 

Other - Autr.s 429.1 77.6 586.0 59.5 712.6 57.8 

All Countries - bus las pays 2,820.8 4,038.2 3,607.5 4,462.1 5,404.6 5,528.7 

I.ports, Merchandise Trade, Statistics Canada publication, Catalogue *65-203. 
I.portations, cou.erce do merchandises; 1* publIcation do Statistique Canada, catalogue *65-203. 

Exports. Merchandises Trade, Statistics Canada publication, Catalogue *65-202. 
Exportations, commerce do marchandisas; la publication do Statistique Canada, catalogue *65-202. 
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Distribution de Ia valeur des Iivraispns oar orpyince 
Industries des oroduits raffinés du oétrole & du charbon 
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Chart 4 	 Ranking of the 10 Laraest Major Groups 
G r a phi a u2__4 	 by Value of Manufacturing Shipments 

Les 10 principaux grands groues classes 
suivant Ia valeur des livraisons manufacturières 

0 	10 	20 	30 	40 	50 	60 

Tranaport/tranaport 

Food/ailment 

Paper/papier 

Prim.met./mét.prim.  

Chemicais/chimique 

Eiectrical/éiectric 

Fab.metal/métal tab, 

Wood/bois 

Petroleum/pétrole 

Printing/Impression 

0 	10 	20 	30 	40 	50 	60 
$(BiIIions/mtlliards) 

0 	10 	20 	30 	40 	50 

Iran sport/ transport 

Food/aliment 

Paper/papier 

Chemicala/chimique 

Prim.met./mét.prim. 

Fab.metal/métal lab. 

Petroieum/pétrole 

Electrical/electric 

Wood/bole 

Printing/impre8sion 

0 	10 	20 	30 	40 	50 
$(BiIlions/miiiiards) 

Source: Annual Survey of Manufactures 
EnquOte annuelle des manufactures 



21 

Major Group 36 
Refined Petrolem & Coal Products Inds. 

Canada 

Table 1 
Principal Statistics 

Grand groupe 36 
Produits raffinés du pétrole at charbon 

Canada 

Tableau 1 
Statistiques principalas 

Manufacturing activity - Activile manufacturiére Total Activity . Activrté lotae 

Number of Production and related Value of 
establish- workers Cost of shipments 

Employees 

ments Travailleurs de la Cost of 
materials of goods Value Salaries Value 

production et assimilés fuel and and of own added added 
electricity supplies manu- 

Thousands facture 
of person- Wages 

Nombre Number 

hours 
paid Coüt du 

Coüt des 
Valeur des Number Salaries 

and wages 

détabl is- Mill i ers 
combus- 
lible ci 

matières 
I ivrai Sons 

de produits 
Valeur Nombre Valeur 

semeots Nombre d'heures- Salaires de Velec- et four- de propre ajoutee Traitements ajoutee 

personnes Incite nitU res fabrication et salaires 
payees 

millions of dollars millions of dollars 
millions de dollars millions de dollars 

1987 

3611 30 .. .. .. 290.1 15.882.2 15,809.9 1,847.9 13.252 647.0 1,8601 

3612 34 .. .. .. 5.1 213.1 310.8 94.3 1.002 32.5 99.0 

3699 52 - - . 12.1 223.2 318.2 86.5 694 28.1 104.1 

36 126 . 	. . 	. . 307.3 l4.318.4 16,438.9 2,028.7 15,148 708.5 2,063.1 

1988 

3611 33 5.527 12.534 278.4 279.3 10,936.1 13.700.8 2.052.S 13.358 654.3 2,096.4 
I2 35 64 1.450 22.0 4.8 221.2 317.6 90.9 11091 3e.0 96.7 
99 73 646 11331 18.2 10.6 106.1 247.4 70.5 1.161 33.4 86.8 

36 141 4.837 ¶5.315 31e. 294.8 11,323.4 10.273.8 2,253.9 15.610 725.7 2,275.9 

Percentage 
Change: 
Tau* de 
Variation: 
1988/1987 

MG'GG: 36 11.9 ,.. . ... -4.1 -20.9 -13.2 11.1 3.0 2.5 10.5 

Note: Provincial detail, by Industry and size range classification, is available in catalogue 31-203 Oetailed information on inventories is available on request 
Les statistiques au niveau des provinces, par industrie ella classification par taille d'eflectif, sont disponibtes dans IC catalogue 31-203. L'information 
sur les stocks ut disponible sur demande 
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Mayor Group 36 	 Grand groupe 36 
Refined Petrolesa & Coal Products Inds. 	Produits raf'finés du pétrole at charbon 

Canada 	 Canada 

Table 2 	 Tableau 2 
Shipuents and Other Revenues - Manufacturing Activity 	Livraisons et autres recettes - Activité manufacturière 

Standard Classification of Goods 	 Unit of 	 Est ima*ed 1987 Est imóe 	1988 

Classification type des biens 	 CTP 	
measure 

Establish- 
- 	 Value 	 ments 	Quantity 	Value 

Code 	 Unite de 	 - 	 - 	 - 	 - 
Description 	 mesure 	 Valeur 	 Etabli:se- 	Quantite 	Valeur 

ments 

	

3000.000 	 • 	 0000.000 

2110.00 1 
Gasolune. mci. aviation 	 0611 ml 	 5 	 27 	 5 	 0 

Essence mci. pour l'aviation 

2710.00.11 
Aviation gasoline 
Essence pour laviation 

271 0QO.12 
Motor Casolmne. reu1ar. ie .ded 
Essence pour Inoteur. ordinatre. evec 
p10mb 

2710.00.13 
Motor gasoline. regular, unleaded 
Essence pour moteur, ordinair,. suns 
p10mb 

2110.00.14 
Motor gasoline, premium 
Essence pour moteur, super 

2710. 00 .2 
Aviation turbine F51l (let type A and 
B) 
Carbur6acteur (types A It B) 

2710. 00 .21 
Kerosene tyPe let full (type A) 
Carburdacteur genre kdrone (type A) 

27 10.00.22 
Napntna type let full (type B) 
Carburdacteur genre napht, (type B) 

2710.00.3 
Kerosene. excl. let fuel 
Ktrssbna, ipuf carburlacteur 

21(0.00.4 
Naphtha specialties 
Sp*cial)tds de flaPilte 

2710.00.5 
Diesel and liget fuel oils 
Mullet diesel et maZouti l*gerz 

2710.00.51 
Diesel oil 
Huilp d(eS*l 

2710.50.52 
Fuel oils Not, 2 and 3 
MIZOUtI not 2 at 3 

271 0.00.6 
Heavy fuel oils 
MaZouts lourds 

27(0.00.8 
Lubricating oils and greases 
Hulleo at gr.isses lubrifiantes 

Note: See footnotes at end of tables 
Voir notes a ta fin des tableaux. 
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Major Group 36 Grand groups 36 
Refined Petroleu 	& Coal Products Inds. Produits raffinés du pétrole et charbon 

Canada Canada 

Table 2 Tableau 2 
Shipments and Other Revenues - Manufacturing Activity Livraisons et autres recettes - Activité manufacturière 

Standard Classification of Goods SIC 
Unit of Estimated 1987 Es±imée 1988 

Classification type des biens CTI 
measure 

Establish- 
- Value menlO Quantity Value 

Code Unite de - - - - 
Description 

mesure Valeur Etablisse Quantite Valeur 
ments 

3•000.000 C S•000,000 

2710.00.80.1 
Lubricating oils 3611 MR 0 6 x p 
Huills lubrifientes 3612 MR 0 16 0 0 

36 ml 436.9 22 804 120 389.7 

2710.00.80.2 
Lubricating greases 3611 m 1  * 1 0 0 

Graisses lubrif testis 3612 m 3  x II 0 0 

36 is' 24.6 12 IS 0830 24.9 

271 0.00.9 
Other p.trol.um  oils 3611 1,034.2 16 . 950.2 

Autres huiles de pAtrol, 3612 in' X 8 8 466. 8.9 

3699 0 - - - 
36 1.0738 24 . 962.1 

2710.00.92 
cutting and penetrating oils 3612 m 1  X 8 8 4660 8. 

Hulies dl coupe at pAn6tr.ntes 

2710.00.94 
Petroleum alkvlate 3611 nI x 2 x 0 

licoylat 	de 	petrol. 

710.0Q.95  Petroleum beses 	for 	lubricating oils 3611 n 1  X 2 * 0 

CasitttuSntS as pAtrole pour huilea 
5rifj8nt,5 

710.00.99 
Other petroleum oils, other 
Autret huiles di pAtrol.. autrSS 

2710.00.99.1 
Feedotocks. cool. gases, for 
petrochemical plants 
Charges fra0ches, sauf gaz, pour uainl$ 
pftrochimiques 

2710.00.99.2 
Feedt0ckS. cccl. gases, for all 
ref manes 
Charges freScOes, sauf get. pour 
raffinerles de pAtrol. 

2710.00.99.9 
Other petroleum oils. n.e.s. 
Autres liuileo de pftrole, n.d... 

2711.1 
Petroleum gao., and other gis.ous 
hydrocarbons. liquefied 
GaO de oetrole at eutres hydrocarbures 
gaz,uo. liquAfUs 

2711.12 
Propane, liquefied 
PropanO, liquAflA 

2711 .13 
Buta015, liquified 
Butanes, liquAflis 

2711.14 
Ethyl.nel propylene, butylene and 
butadiene. liquefied 
tthylAn,, propylAne, butylAne at 
butadlAne. liqudfids 

3611 
	

14 

3699 
	

0 

36 
	

14 

311 	iii' 
	

0 
	

7 	2 187 850 
	

305.9 

3',, 
	

K 

36 	m 3 
	

260.0 
	

7 	2 187 850 
	

505.9 

3611 	ml 
	

7 	 ii 

SAIl m° 
	

0 
	

2 	 0 	 0 

SAIl 
	

758.2 
	

26 	 .. 	 672.7 

3611 
	

ill , 
	

23 	4 479 531 	328.6 

3611 m' 
	

303.9 
	

22 	5 095 149 	 280.1 

3611 Tonne 
	

K 
	

4 	 K 	 0 

Note: See footnotes at end of tables 

Voir notes a la fin des tableaux. 
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4 	 0 

6 	516 300 21. 

10 	2 	145 782 232,5 

10 	2 	145 782 232.5 

39 
p 

p 

0 

x 

40 	2 073 159 160.0 

o X 

28 0 0 

29 	¶ 	682 314 $7.1 

14 0 0 

19 0 0 

10 . 	. 5.3 13619 
	

5.2 

3611 
3699 
36 

3611 
3699 
36 

3611 
3699 
36 

3611 
3699 
36 

3699 

3699 

mis 
mo 

mO 

In 0  

Tormne 
Tonne 
Tonne 

Tonne 
Tonne 
Tonne 

To on e 

Tonne 

'I 

Ii 

20.3 

243.4 

160.0 
160.0 

87.8 
87.8 

0 
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Major Group 36 	 Grand groupe 36 
Refined Petroleum & Coal Products Inds. 	Produits ratfinés du pétrole at charbon 

Canada 	 Canada 

Table 2 	 Tableau 2 
Shipments and Other Revenues - Manufacturing Activity 	Livra2sons at autres recettes Activité manufacturiere 

Standard Classication of Goods 	SC 	
Unit of 	 E st i mated 1987 Est imée 	1988 

Classification type des blent 	CTI 	
measure  

Establish- 
- 	 Value 	 ments 	Quantity 	Value 

Code 	 unite de 	 - 	 - 	- 	- 

Description 	 mesure 	 Valeur 	 Etbss8 	Quantité 	Valeur 
ments 

	

0'OCO.00O 	 • 	 0'000.000 

2711 . 19 
Petroleum gases and other gaseous 	 3611 ms 	 x 	 7 	 x 	 0 

hydrocarbons n.e.$.. liquefied 
Gac de petrol, at autr,s hydrocarbures 
gazauo n.d,a. • llqudfido 

2711.2 
Petroleum gases and eth.r gaseous 
hydrocarbons, in gaseous State 
Gas dl petrol, at autres IlygrOcarbures 
gazaux. a P*tat gazeuo 

27.12 
Petroleum iell; p.rafftn was and otter 
nineral oases and similar products 
Vaseline; paraffine at sutres circe 
mindrales at produits simiiair,s 

2712.9 
Mineral waxes n.e.c. and similar 
products obtained by syntheSis or other 
processes 
Cires rnirl&raleo at produits similaires 
obtenus par syntnasa ou sutres procedis 

2713.1 
Petroleum cok. 
Coke de pAtrol, 

2713.2 
Petroleum bitumen 
Bitume dl patfola 

27.15 
Bituminous mixtures based on natural 
asphalt. etc. 
Milanqes bituaineox A bass dasphalte 
niturel. etc. 

2715.00.3 
Asphalt compound. hot. In bulk 
Compose d'aspoalte, ch.ud, an wrac 

2715.00.4 
Asphalt compound, cold, intl. tegs 
Compote d'asphalte. froig. md. 

bun lletS 

2715. 00. 9 
Bituminous mixtures based on natural 
asphult. etc. • other 
Composes bitumlfleuo A base dasphalte 

naturel, etc., sutram 

32.14 
Gladiers' putty, grafting putty, resin 
cements. caulking compounds and other 
mSStICS; painters' fillings 
Mastic AC vitrier. mastic a greffer. 

ciment oe resina. nut*niaux 
d'ttanch*itC at autres m&ztIc21 enduit 
poor Is peinture 

Note See footnotes at end of tables 
your notes 4 Ia fin das tableaux 
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Major Group 36 	 Grand groupe 36 
Refined Petroleum & Coal Products Inds. 	Produits raffinés du pétrole at cPiarbon 

' 	Canada 	 Canada 

Table 2 	 Tableau 2 
Shipments and Other Revenues - Manufacturing Activity 	Livraisons at autres recettes - Activité iaanufacturièro 

Standard CIassication of Goods SIC 
Unit of Estimated 1987 Es±iméa 1988 

Classification type des biens CTI 
measure 

Establish- 
- Value ments 	Quantity 	Value 

Code Unite de - - 	 - 	 - 
mesure Valeur Etablisse- 	Quantité 	Valeur 

Description ments 

3 1 000.000 S 	 s1000.000 

34.03 
Lubricating preparations, 	md. 	anti— 3612 * 3 

corrosion, 	and preparations 	for 	oil or 
grease treatment of textile materials 
Produits 	lubrifiants. 	md. 	antirouille 
at anticorr00100. 	at 	produits 	pour 
lhuilege ou Ic graissagi 	des 	teutiles 

38.23 
Prepired binders for foundry moulds or 3612 0 2 	 . . 	 0 

cores; 	preparations of the 	chemical or 
allied 	industries 
Liants prdpards pour moules ou noyaux 
de 	fondirie; 	pr6parations pour 
l'lndustrie 	chin.ique 	so ses 	industries 
coon toes 

Commodities, 	n.e.c. 3611 293.5 14 	 . 	217.3 

Produito, 	n.d.I. 3612 12.3 5 	 . . 	 9.8 

3499 42.6 6 	 . . 	 25.2 

36 348.4 25 	 . . 	 252.2 

Total shipsants of goods of oun 3611 15.8774 32 	 ... 	13.748,3 

manufacture 3612 302.7 18 	 . . . 	 303.0 

Total 	des 	liuralsons 	di produits di ' 3699 271.7 41 	 ... 	191.3 

propre 	fabrication 36 16,451.9 91 	 ... 	14,242.6 

Amount 	recelued 	for wort done on 3611 0 8 	 ... 	 0 

materials 	owned by other 3612 x - 	 - 	 - 
establishments 3699 0 

Mont800 	recu pour do 	travail eodcutd sur 36 128.5 8 	 . . . 	 0 

des eatiCres 	appartenant 6 d'autres 
2tablissements 

Ad3ustnent 3611 0 4 	 . . . 	 0 

Rectification 2 3612 0 4 	 . . . 
3699 0 Il 	 . . . 
36 0 19 	 . . . 	 a 

Small establishments not reporting 3612 0 Il 	 . . . 	 0 

detail 3699 0 30 	 . . . 	 0 

Petits dtablissements no d*cllrunt pus 36 x 47 	 . . . 	 79.1 

an ddtall 

Total shipments of goods of own 3611 15,809.9 32 	 . . . 	13708.8 

menufecture and amount riceined for 3612 310.8 35 	 . . . 	 317.6 

work done 2 3699 318.2 71 	 . . . 	 247.4 

Total 	des livraisons 	do produits It 36 16.438.9 138 	 ... 	14,273.8 

mor,terrt 	recu on psiemant 	du 	travail 
exlcut* 

Note: See footnotes at end of tables. 
Voir notes a Ia tin des tableaux 



Maor Group 36 
Refined Patroleue & Coal Products Inds. 

Canada 

Table 3 
Ssary of Inputs Used in Manufacturing Activity 

Standard Classification of Goods 	51C 	
Unit of 

Classification type des biens 	CTi 	
measure  

26 

Grand groupe 36 
Produits ra-ffinés du pétrole et cPtarban 

Canada 

Tableau 3 
Souaire des entrées de Inactivité nanu+acturière 

1987 	 I 	 1988 

Code 

Descn ption 

Total. raa materials. components. 	5611 
supplies. etc. 	 3612 

Total. matt*res preiniCres. corpesant.s. 	599 
fouritur.s. etc. 	 36 

Total, non-returnable containers and 	3611 
other shippins and pac610inS mat.rl.ls  3612 

Total. contenants non restitu0bles at 	3699 
autres matidres at fournitureS 	36 
demballa9e at de livrSi500 

Operating. maintenance and repair 	3611 
supplies purchased and used (Ivcludimg 3612 
fuel). 	 3699 

Fournitures decploitution. dentretlln 	36 
Ct dl rdparatien achetd,s It utillods 
(sauf 1. combuStible) 

Amount paid out to Other establishments 	3611 
for work done on materials owned by 	3612 
estaolishments classified to this 	3699 
inaustry 	 36 

Montant udrsd 6 Voutres dt.blissem.nts 
pour du travail ev*Cut* sur des 
natidres appartenant Sum 
.tabllssements clasaifids 6 CettI 
industrie 

Adjustment 5 	 3611 
Rectification ' 	 5612 

3699 
36 

Small establishments not reporting 	3612 
detail 	 3699 

Petits ttablissements no d*clarant pas 	36 
en detail 

Total of raw materials, containers. 	3611 
supplies and amount paid for work done 3612 

Total des inatiCres premiires. 	 3699 
contenants. fournitures at travail 	3 
ev*cutd 

- 

Unitéde 
mesure 

Value 
- 

Valeur 

Establish- 
mArits 	Quantity 	Value 

- 	 - 	 - 

Etablisse- 	Quaritté 	Valeur 
merits 

0000,300 0 	 3000.000 

13.582.5 32 	 ... 	10.662.2 
171.4 18 	 ... 	167.7 
160,3 41 	 . . . 	 109.9 

13.914.2 91 	 , . . 	 10.939,1 

23.9 6 	 ... 	25. 
24.0 ¶8 	 ... 	 30.8 

3.1 19 	 ... 	 2.8 
51.0 43 	 ... 	 59.4 

191.9 30 	 ... 	168.9 
6.8 17 	 ... 	 5.8 
5.4 36 	 ... 	13.0 

204.1 83 	 ... 	187.8 

	

83.9 	 11 	 . . . 	80.4 

	

0.3 	 3 	 . . . 	 0.8 
1.2  

0.5 1 

0.1 14 ... 	-0.4 

0.6 16 ... 	-2.2 

10.1 17 ... 	16.6 
53.0 30 . . . 	 40.9 
65.1 67 , . . 	 57.5 

15.88212 32 ... 	10.936.1 
213.1 35 ... 	221.2 
223.2 71 . . . 	 166.1 

16.318.4 138 ... 	11.323.4 

Note: See footnotes at and of tables 
Voir notes a Ia fin des tableaux 



Note: See footnotes at end of tables 
Vo;r notes a la fin des tableaux 
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Grand groupe 36 
Produits ratfinés du pétrole at charbon 

Canada 

Tableau 4 
Matiéres at fournitures utilisées 

Es*imafed 1987 Estimée 1988 

E slabl i sh. 
Value ments Quantity Value 

Valeur Etablisse- Quantite Valeur 
ments 

0'OOO.00O a 3000.000 

0 2 .. x 
>1 1 .. 0 

3.4 3 .. 3.4 

4 	. . 	0.3 
26 	. . 	15.6 
30 	. 	15.9 

16 	. . 	3.9 

22 	. . 	8.1 

1 	0 	 0 

1 	 .. 	 It 

2 	.. 	 0 

26 	67 680 ISO 	8,121.6 

	

0 	 0 

27 	0 	 0 

24 	48 610 071 	5.773.O 
1 	0 	 0 

25 	o 	o 

10 	19 070 083 	21348,6 

II 	9 	273 459 l.083. 

13 	I 	812 362 217.3 

Major Group 36 
Refined Petrolesal & Coal Products Inds. 

Canada 

Table 4 
Materials and Supplies Used 

Standard Classification of Goods 	SIC 
- 	 Unit of 

Classification type des biens 	CTI 	
measure 

Code Unite de 

Description 	 mesure 

15 
Animal or vegetable fats and 01.15 and 

	
3611 

their cleavage products, pr.p.red 
	

3612 
edible fats; animal or vegetable waxes 
Graissas. huiles animalas Cu vget.las 
at produits dissocifs; graistas 
alimentairas •l.bordesi tireS Snimalas. 
vfgttalas 

25 
Salt: sulplur: earth and stone; 

	
3611 

plastering materials; lime and camant 
	

5 
Sal, soufre; terras at pierres; 

	
36 

pl6tr,s; cflauo at ciments 

25.05 
Natural sands, a/t metal—bearing sands. 	3699 
ores, slag or ash 
Sables naturals sauf Its sables. 
ininarais. scones ou Cendres 
mftalllfCres 

I 7. I 

.bble5. gravel. bro6em or crushed 
	

3699 
tona, died for concrete aggregates, 
ailu8y. ballast or road metalling 

'.illauo, graders, eierres triodes ou 
covcasseas pour bttOn. voles ferries, 
ballasts su emplerre,hemt 010 routes 

27.04 
Cobe and semi—coke of coal. of lignite 

	3611 m 
or pest, agglomerated or not, retort 

	
3612 

carbon 
	

36 
Cokes It semi—cokes de nodule, lignite 
Cu toui'bI, egglomtr*s ox non; ctlar000 
da cornue 

2709.00.1 
Petrolaum oils and oils from bituminous 

	3611 ml 
minerals, crude. conventional 

	
3699 

Mullen dl ditrole at de minkraut 
	36 	ml 

bitumineuo, brutes, conventionnelles 

2709.00.10.1 
Petroleum oils and oils from bituminous 

	3611 
minerals, domestic 
	

3699 p0 

Huiles de petrole at de uinErauo 
	

36 
bltumlneuo. usage domsotimue 

2709.00.10.2 
Petroleum oils and oils from bituminous 

	
3611 n 1  

minerals. imeorted 
Huules de aitrole at de ininerauo 
bitu,uineux. imported 

2709.00.2 
Petroleum oils and oils from bituminouS 

	
3611 a' 

minerals, synthetic 
Huiles de pitrole at da min*r.uo 
bitumin,uo. Synthitiquao 

2709.00.3 
Condensate and pentanas plus 
	

3611 gl 

C000ensats at pentanis pluS 

p 

0.5 
10.8 
11.2 

3.4 

6.8 

10,407.1 
v 

7.155.4 
I, 

3.251 .7 

1.371 .3 

256.4 



PIaor Group 34 
Refined Petrolcia & Coal Products Inds. 

Canada 

Table 4 
Platerials and Supplies Used 

Standard Classification of Goods 	 SIC 
Unit of 

Classification type des biens 	 CTI 	
measure 

Code Unite de 

Description 	
mesure 

Note See footnotes at end of tables 
Voir notes a Ia fin des tableaux 
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Grand groupe 36 
Preduits raf'finés du pétroie et charbon 

Canada 

Tableau 4 
Matières at fournitures utilisées 

Es1imaed 1987 Es{ime 1988 

Establish. 
Value ments Quantity Value 

Valeur tablisse- Quantité Valeur 
menlo 

3'OOO.00O a 5 1 000.000 

383.5 12 .. 295.2 

98.6 18 . . 97.6 

1.6 10 .. 1.7 

485.7 40 .. 394.4 

* 2 .. x 

o 1 .. I 

30.5 3 .. 22.5 

o 12 . 	. 0 

o 18 
I 

. 	. a 
a - 

649.1 31 

.. 

. . 38.1 

o 1 0 

86.6 16 226 622 85.2 

o 17 a 

9.5 II 10 86SF 0.1 

24.5 8 

I 

o 10 .. a 

625.6 16 6 584 274 547.1 

	

0 
	

1 	 0 	 0 

	

0 
	 4 	 5 	 0 

	

14S.3 
	

12 	I 177 219 	 112,0 

2 	 .. 	 I 

	

13.7 
	

5 	 84 915 
	

11.0 

	

44.8 
	

35 	678 088 
	

57.1 

	

58.6 
	

40 	763 003 
	

68.1 

	

0 
	

K 

27. 10 
Petroleum oils and oils obtained from 

	
SkI 1 

bituminous minerals. 0/5 crude 
	

5612 

Huiles Ce p*trole at dl miniraus 
bituainiue. e/m brutes 

	
3' 

2710.00.6 
Heavy fuel oils 

	
3611 

Hazeuts lourds 
	

3699 
36 

2710.00.9 
Other petroleum oils 

	
361 I 

Autres huiles dl pftroll 
	

3612 
2699 
36 

2710.00.95 
Petroleum bases for lubriciting oils 

	5611 ml 

Constituents de pdtrole pour hulles 
	

5612 ml 
lubrifiantes 
	

36 

2710.00.96 
Petroleum bases Per lubriCiting greases 

	
5612 as 

Constituents Ca edtroli pour graisses 
lubrifiantes 

27t0.00.99 
Other petfellum oils. othlr 

	
3611 

Autres hulles Ce p*troll. autres 
	

3612 
369 
3* 

2711.1 
Petroleum gases and ether gaseous 

	
3611 ml 

flydroclr5000. liquefied 
Gal Ce mAtrele at autres flydrocirbures 
gazaux. ligudfids 

2711.11 
Naturel 'as. liquefied 

	
5611 MR 

Gal n.turtl, liqu*fiA 

2711.12 
Preeane, liquefied 

	
361 1 
 ml 

Promane. llqu*fi* 

2711.13 
gutanes. liquified 

	
3611 

Butanes. liqulfils 

2711.2 
Petroleum gases and ether gaseous 

	
3611 

hydrocarbonS. in gaseous state 
Gaz Ce pdtrele It autres hydrocarburCs 
gazeus. I l*tat gazeus 

27.13 
Petroleum cake, petroleum bitumen and 

	
5611 ml 

other residues 
	

"'9 as 

Coke dl pftrel.. bitume Ce pdtrele It 
	

36 
	

MR 

eutrel rlsidus 

2713.1 
Petroleum 056. 

	 3',, ml 
Coke dl pdtrala 
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Major Group 36 Grand groupe 36 
Refined Petroleum & Coal Products Xnds. Produits raflinés du pétrole at charbon 

Canada Canada 

Table 4 Tableau 4 
Materials and Supplies Used tlatièras at fournituras utilisées 

Standard Classification of Goods SlC 
Unit of Estimated 1987 Es*imée 1988 

Classification type des biens CTI 
measure 

Establish- 
- Value ments Quantity Value 

Code Llnitéde - - - - 
mesure Valeur Etablisse- Quantite Valeur 

Description ments 

2713.2 
Petroleum bitumen 3699 ml 34.6 36 260 267e 45.3 

Bitume dO p*trole 

2713.9 
Risidues of petroleum oils or of oils 3611 ii' 13.7 S 94 915 11.0 

obtained from bituminous minerals. 3699 a 1  0 6 x 0 

other 36 as 0 II 0 0 

Rtsldus des huiles do pOtrole ou do 
mintraus bitumlneuo. muOns 

28.04 
Hydrogen. rare sasos and sther non- 3611 10.9 18 . 	. 8.7 

metals 
Hydroline. gaL rares at autris ailments 
non mltalliques 

2804.3 
HitfOgen 3611 9.7 19 . 	. 7.6 

Azot. 

28.07 
lpfluric Reid; 	oleum 3611 lonria 10.2 15 39 695 8.5 

41de chiorosulfurique; ollum 

:eis.1 
odium hydrosid. 	(caustic soda) 3611 Tome x 22 8 029 2.7 

i-,vdrOOyde do sodium (spud, caustique) 3699 loom. - I 0 0 

36 TOm,i, 0 23 0 0 

29 
Organic chemicals 3611 0 11 . 	. 29.6 

Produits clIimiquIs organiquOO 3612 0 3 . 	. 0 

3699 - I . . 0 

36 59.4 15 . . 54.2 

2902.3 
loluen, 3611 m x 3 o x 

Toluen. 

2902.4 
Xylenen 3611 ml X 1 

X116nes 3699 - I . . 0 

36 x 2 .. 0 

29.05 
Acyclic alcohols and their halogenatod. 3611 0 s , 	. 
sulohonatOd. 	nitrated or nitrosated 3612 0 2 . . 
d.rinatin.s 36 3,3 5 . . 3.9 

Alcoots acycliques at leurs d&rlodl 
iI.logtn*S. 	SulfOn6s. 	nitr*s ou mitrools 

34 
Soap. 	organic surfaca-activO agents. 3611 0 3 .. 0 

uasminq preparations. 	etc. 3612 (9 0 2 x 

Sanomo. 	agents do surface organiqulo. 369 1.0 2 . . 
produiti do 	lavag.. 	.tc. 36 5.3 7 . . 4.6 

30.11 
Amti-tnock preparations and other 3611 221.9 24 .. 166.9 

additloeS for mineral oils 3612 63.6 IS .. 61.1 

Prdparations antidItonantes at autreo $699 0 8 . . K 

additifo pour huilas mindrai,S 36 0 47 .. 0 

3811.1 
Aiti-6mOc6 oreparati005 3611 65.6 20 .. 50.5 

Dr009ratIoms 	antI0000fllflttS 

Note: See footnotes at end of tables 
Vair notes a Ia fin des table8ux 
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Major Group 36 	 Grand groups 36 
Refined Petrolsa 	& Coal Products Inds. 	 Produits ratfinés du pétrola at cPterbon 

Canada 	 Canada 

Table 4 	 Tableau 4 
Materials and Supplies Used 	 Matières at fournitures utilisées 

Standard Classication of Goods SIC 
Unit of Estimated 1987 Estimóe 1988 

Classification type des biens CTI 
measure  

Value 
Establish- 

ments 	Quantity 	Value - 
Code Unite de - - 	- 	- 

mesure Valeur Etablisse- 	Quantité 	Valeur 
Description ments 

5 1 000.000 I 	 5000.000 

3811.2 
Additives 	for lubricating oils 3611 42.0 4 	 . . 	32.7 

Additifs pour buSies 	lubriflIntas 3612 63.6 iS 	 6111 

349 kg x ° 
34 X 26 	 . . 	S 

3811.9 
Prepared additives for minaral 	oils or 5611 116.3 24 	 .. 	85.7 

other 	similar 	liquids. 	n.e.s. $699 X I 	 . . 	S 

A001tifs prdpares pour huiles mlndr.les 36 o 25 	 ,. 	 0 

Su 	liquidel similsiras. 	m.d... 

38.15 
Raickion initiators, 	reaction 3611 8414 26 	 . . 	74.0 

accelerators and catalytic 
proparations. 	n.e. 5. 
Initiateurs de reaction. 	acciltrateurs 
do reaction at preparation; 
catalytiques. 	n.d.a. 

3815.1 
Supported catalysts 3611 61,4 SOS 

Cataiyseurs supportis 

3815.9 
Reaction 	initiators, 	reaction 3611 23.0 q 

accelerators and catalytic 
preparitions, 	other 
tniltiateurs de reaction. 	acc*l*rateurs 
de 	reaction 	at preparations 
catalytIhues. 	autres 

58.23 
Prepared binders 	for 	foundry ,noulds or 3611 .. 

cores; 	preparations of 	the chemical or 3412 kg I 	 0 

allied industries 3699 3.5 18 	 .. 	 5.5 

Liants pr*pares pour moulmo so noyaux 36 5.9 23 	 .. 	7.6 

de fonderie; 	preparations pour 
l'industrie chimique ou ses industries 
C onnexes 

All other materialS and component; used 5611 94.8 22 	 . . 	36.3 

TputIs autres .atibr.5 at coaposantes 3612 2.9 6 	 . . 	1,9 

utilisles 3699 17.6 21 	 . . 	8.5 

34 115.0 49 	 . 	46.8 

Total. 	raw materials. 	components. 3611 15.582,5 32 	... 	10.662,2 

supplies. 	etc. 3612 171.4 18 	... 	167.7 

Total. matier,s premiCres, 	composantes. 3699 160.3 41 	... 

fournitures. 	etc. 36 13.914,2 91  

Note: See footnotes at and of tables 
Voir notes a 13 fill des tableaux 



39.23 
Containers (boxes. bags, etc). 
closurers (lids, caps. etc) Of plastic 
Enballeges (bottes. sacs. etc.), 
dlspOsltifs di fermeture (couvercles. 
capsules, etc.) an matures plastiques 

3923.1 
Boxes. cases. crates and similar 
articles of plastics 
Boites. dtuis, caisses et articles 
simil.ires en matidres plastiques 

1923.3 
carboys, bottles, flasks and similar 
articles of plastics 
Bonbonnes, bouteilles. flacons it 
articles similatres in natidres 
plastiques 

48.19 
Paper/paperbOard. cartons, boxes, begs, 
doer pardOnS containers) iou files. 
letter trays. etc. for office, shop. 

' 	etc. 
Papier, carton. c.rtonnages/boites/ 
ucs, autre enballagis; boites di 

classementfcourrier. etc. pour bureuu/ 
m81951n, etc. 

73.09 
Reserxoiri, tanks. xats. etc.. 1/S. 
300 L. w/o mechanical or thermal 
equipment. oft for liquifled or 
compresed gas 
RCseruolrs, fits. cuxes. etc.. f/a. 
300 L. sans dispositif mfcananiqu. Ou 

therinique. a/a pour gaz liqudfid ox 
romp r i me 

73.10 
Tanks, risk;, drums, cans, b*xes. etc.. 
i/s. x 300 L. u/s mechanical Of 

thermal equipment. oft for 119. or 
compres. gas 
R&serveirs, fObs. tambours. bidons, 
baStes, etc.. f/a. 	. 300 L. sans djsp. 
mican. ou therm., a/q gar llq. ou 
comprim& 

76.12 
Casks. drums, cans, boxes. sim. 
containers, aluminum. <. 300 L. w/o 
mechan. or therm, equip. • oft 119. of 

compres. gas 
Fits, tamboirs, bidons. contenants 
sin. • an aluminium. < 300 L. sans 
disp. mican. ou therm.. a/a qaz 119. nu 
comprimd 

All other containirs and packaging 
materials used 

toutes autres continents it fournitures 
d'*mbaliage utilisfs 

3611 
3612 
36 

3611 
3612 
36 

3611 
3612 
36 

3611 
3612 
3699 
36 

3611 
3699 
36 

3611 
36(2 
3699 
36 

1611 
3612 
3699 
36 

3611 
3612 
3699 
ik 

Major Group 36 
Re'fined Petroleum & Coal Products Inds. 

Canada 

Table 5 
Containers and Other Packaging Materials Used 

Standard Classification of Goods 	SIC 	
Unit of 

Classification type des biens 	 CTI 	
measure 

Code 	 Unite de 
mesure 

Note: See footnotes at end of tables 
Voir notes a I a fin des tableaux. 
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Grand groupe 36 
Produits raf'finés du pétrole at charbon 

Canada 

Tableau 5 
Contanants at autres matières d'enballage utilisés 

Eskimaed 1987 Es*imée 1988 

Establish. 
Value ments Quantity Value 

Valeur Etablisse- QuantitC Valeur 
ments 

s , 000.000 0 $'OOO.00O 

a 2 .. o 
,i 13 . 	 . ii 

22.4 15 . 	 . 27.4 

x 2 .. S 

S S .. S 

1.3 7 

X 

x 
11.4 5 .. 2.1 

5 3 .. (.3 
310 12 .. 3.1 

x 4 . . 0.3 

4.6 19 .. 5.2 

	

x 
	

S 

	

I, 
	 K 

	

13.3 
	

4 
	 15 	.00 

2 

	

2.5 
	

16 
	

3.5 

	

x 
	 is 	 K 

	

6.0 
	

33 
	

8.1 

0 

2 
	

0 

	

x 
	 10 

	 0.4 

	

0.9 
	

IS 
	 1.4 

	

x 
	 2 

	
S 

	

0.1 
	 4 

	 0.8 

	

1.6 
	

S 
	

S 

	

3.0 
	

11 
	

2.5 



Total, non-roturnuble containers and 	5511 
other Shipping and pucicaCiria tatertils 3612 

Total, centeflantt eon restituiblis it 	359 
eutr.s mittbres it fournitiores 	 35 
deMballae it 0o livra3sori 
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Grand groupe 36 
Produits raff1n6s du pétrole at charbon 

Canada 

Tableau 5 
Contenants at autres natières d'emballage utilisés 

Esimatad 1987 Estimóe 1988 

Establish- 
Value ments Quantity Value 

Valeur Etablisse- Quantité Valeur 
ments 

3'OOO.00O 31000.000 

24.0 18 ... 30.8 
3.1 19 .,. 2.8 

51.0 43 .., 59.4 

Major Group 36 
Relined Petroleuu & Coal Products Inds. 

Canada 

Table 5 
Containers and Other Packaging Materials Used 

Standard Classification of Goods 	SIC 	
Unit of  

Classification type des biens 	 CTI 	
measure 

Code 	 Unite de 

Description 
	 mesure 

Not 	See footnotes at end of fables 
Voir notes a la fin des tableaux 
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Major Group 36 
Re-fined Petroleum, & Coal Products Inds. 

Footnotes - Notes: 

Grand groupe 36 
Produits raffanés du pétrole et charbon 

ncludes Items such as freight, sales and excise taxes, excise duties and discounts tnat could not be allocated by 
commodity as well as other minor statistical adiustments. 

1 SOuS cette rubrique Soot comeriS las frais de transport. lax taxes de yenta at daccise. Its droits daccise Its 
rebels ainsi qua Its a3ustements mineurs qui n'ont Pu itro rdpartis par produit. 

2 Total establishment count may not agfee with Table I du, to the existence of 'quasi-establishments wlhiclh may net 
have commodity items allocated to them. (See pages 11-13 Concepts and definitions OP the census of manufactures. 
Catalogue 31-528 Occasional). 

2 La nombre total d*tablissements peut diffdrer do celul apparaissant ax tableau 1. Cotta variation sot due eux 
dtablissements pour lesquels nous n'allouons pas de valeurs de livraisons ditaillOes (Voir pages 11 a 13 - Concepts 
at dtfinitions • n 31-528 ax catalogue.) 

3 Includes ad)ustments for establishments reporting purchases rather than consumption as well as other minor 
statistical ad)ustments. 

3 Sous cette rubrique sont compris Its alustements rendus necessaires per las etablissements rapportant leo achats 
PlutOt qua Is consommation. 

4 Components may not add to totals due to rounding. 
4 Leo chiffres ayent dtd arrondis, leur some peut no plo correspondre Iwo totaux indiquds. 

The following Symbols indicate toe percentaqe of each value or quantity accounted for by estimates see Data Quality")b 
Los signes suixants donnent 1s pourcentage estlmd de chaque oaleur ou quantite (noir "Oualitd des donndes"), 

Symbol 	t estimated 

symbole 	t estimd 

none - aucun 	0 - 30 
to 

- 100 

he symbols apply to the 1989 eat,. NO oymbols are shown for 1987 because all commodity data for that year are estimated. 
.es symbolOs s'appiiquent aux donmees do 1988. Xis no sent pas prdsentds pour 1887 parce oue pour cette ann*e. tows Its 
"eduits ont Cod estimts. 

he Symbol 	after an SCG code indicates data which could not be reported at toe usual leual of detail. 
.e signe .....apris un code CTB indique que ceo donnCes nsnt Pu itre rapportiio Cu niv,au di detail habitual. 



ESTABLISHMENTS (EXCLUDING SMALL BUSINESSES) 
CLASSIFIED BY INDUSTRY AND EMPLOYMENT 
SIZE RANGE 1  
SIC 3611 -- CII 3611 

NORTHWEST TERRITORIES - - TERRITOIRES DU NORD-OUEST 

IMPERIAL OIL LIMITED. NORMAN WELLS 103> 

NEWFOUNDLAND -. TERRE-NEUVE 

NEWFOUNDLAND PROCESSING LTD. PLACENTIA )SUSD B) (07) 

NOVA SCOTIA -. NOUVELLE-cOSSE 

IMPERIAL OIL LIMITED, HALIFAX. SUBD. D (07) 
TEXACO CANADA INC. HALIFAX, SUBD. D 101> 

HEW BRUNSWICK - - NOUVEAU-BRUNSWICK 

IRVING OIL LTD. SAINT JOHN (07) 

QUEBEC - - QUEBEC 

PETRO—CANADA INC EASTERN REGION. MONTREAL (07) 
PETROMONT SOCIETE EN COMMANDITE. MONTREAL (CI 
SHELL CANADA PRODUCTS LIMITED, MONTREAL-EST (08) 
ULTRAMAR CANADA INC. SAINT—ROMUALD (07) 

ONTARIO - - ONTARIO 

AMOCO CANADA PETROLEUM CO LTD. SARNIA (OS) 
IMPERIAL OIL LIMITED, SARNIA (09) 
INTERNATIONAL WAXES LTD. SCARBOROUGH ( 011 
PETRO—CANADA INC. MISSISSAUGA (07) 
PETRO—CANADA INC. OAKVILLE (07) 

PETROSAR LIMITED. MOORE (07) 
SHELL CANADA PRODUCTS LIMITED. MOORE (07) 
SUNOCO INC. SARNIA (07) 
TEXACO CANADA INC. NANTICOKE (07) 

34 

ETABLISSEMENTS (SAUF LES PETITES ENTREPRISES) 
CLASSIFIS PAR INDUSTRIE ET PAR TAILLE 
D 'EFFECTIFi 

SIC 3612 -- CTI 3612 

QUEBEC -. QUEBEC 

CASTROL CANADA INC. LAVAL (04) 
SHELL CANADA PRODUCTS LIMITED. MONTREAL (OS) 

ONTARIO - ONTARIO 

BATTENFELD GREASE (CANADA) LTD. ETOBICOXE (04) 
BRESLUBE INC. WOOLWICH 1011 
CASTROL CANADA INC. TORONTO (04) 
U A STUART INC SCARBOROUGH ( 041 
E F KOUGHTON CANADA INC. TORONTO (04) 

FORSYTHE LUBRICATION ASSOCIATES LIMITED. HAMILTON (041 
SHELL CANADA PRODUCTS LIMITED, TORONTO (053 
SURBOND LUBRICANTS LTD. HILTON (IA) 
TEXACO CANADA INC. TORONTO 105) 
178293 ONTARIO LTD, NORTH YORK (04) 

MANITOBA - MANITOBA 

NENCO RESOURCES LTD. WINNIPEG (04) 
SHELL CANADA PRODUCTS LIMITED. WINNIPEG (04) 

ALBERTA -- ALBERTA 

SHELL CANADA PRODUCTS LIMITED. CALGARY (04) 
TURBO RESOURCES LTD. STRATHCONA (05) 

BRITISH COLUMBIA -. COLOPIBIE-BRITANNIQUE 

MONAM( OIL CO LTD, NORTH VANCoUVER (OC) 
SHELL CANADA PRODUCTS LIMITED. BURNABY SOt 

SIC 3699 - - CII 3699 

SASKATCHEWAN - - SASKATCHEWAN 

CONSUMERS CD—OPERATIVE REFINERIES LIMITED. REGINA (07) 

ALBERTA - - ALBERTA 

HUSKY OIL OPERATIONS LTD. CALGARY (00) 
HUSKY OIL OPERATIONS LTD. LLOYDMINSTER (ALTA.) (OS) 
IMPERIAL OIL LIMITED, STRATHCONA (08) 
PARKLANO REFINING LTD. RED DEER (04) 
PETRO—CANADA INC. STRATHCONA (071 

SHELL CANADA PRODUCTS LIMITED. FORT SASKATCHEWAN (07) 
TEXACO CANADA INC. STRATHCONA (01) 
TURBO RESOURCES LTD. ROCKY VIEW (01) 

BRITISH COLUMBIA - - COLOPIBIE-BRITANNIQUE 

CHEVRON CANADA LIMITED. BURNABY (04) 
HUSKY OIL OPERATIONS LTD. FRASER - FORT GEORGE (SUBD A) (05) 
IMPERIAL OIL LIMITED. PORT MOODY (0) 
PETRO—CANADA INC. PORT MOODY (0) 
PETRO—CANADA INC • TAYLOR ( 04) 

SHELL CANADA PRODUCTS LIMITED. 8LNABY (04) 

NOVA SCOTIA - - NOUVELLE-tCOSSE 

ATLANTIC COLAS LTD. HALIFAX. 5USD. 0 (02) 

NEW BRUNSWICK - - NOUVEAU-BRUNSWICK 

ATLANTIC COLAS LTD, SAINT JOHN (021 
MCASPHALT INDUSTRIES LIMITED. DIEPPE (01) 

QUEBEC - - QUtBEC 

ASFAB (1981) INC. LAVAL (03) 
ASPHALTE DESJARDINS INC. MIRABEL (02) 
BAKELITE THERMODURCIS LIMITEE. SAINT—PIERRE (ILE—DE—MONTREAL) (oS) 
BAXELITE THERMODURCIS LIMITEE. MIRABEL (0) ) 
BITUMAR INC ATT MRS C SAINDON. MONTREAL (04) 

GROUPE BEDARD LTEE, MONTREAL 1021 
HYDROTECH MEMBRANE CORP. ANJOU 1041 
LA COMPAGA4IE MELOCHE INC. KIRKLAND (01 ) 
LAFARGE CANADA INC. MONTREAL (03) 
MCASPHALT INDUSTRIES LIMITED. MONTREAL.—EST 1011 

PRODUITS ASPHALTES DU QIBEC IPAQCO LTEEI. SAIHT—CVRILO..E—D€—LESSARO 
(OS) 

SIMARD—BEAUDRV INC. LAVAL (071 



ESTABLISHMENTS (EXCLUDING SMALL BUSINESSES) 
CLASSIFIED BY INDUSTRY AND EMPLOYMENT 
SIZE RAHGE 1  
ONTARIO - - ONTARIO 

KCH ASPHALT COMPANY. EAST YORK (03) 
KS H ASPHALT COMPANY. HALTON HILLS (04) 
LAARGE CANADA INC. GLOUCESTER (01 
LAFARGE CANADA INC. TORONTO (021 
LAFARGE CANADA INC. HAMILTON (02) 

MCASPHALT INDUSTRIES LIMITED. SCARBOUGH (05) 
ST LAWRENCE CEMENT INC. ETOBICOKE (01 ) 
STANDARD AGGREGATES INC. PICKERING (01 ) 
STANDARD AGGREGATES INC. EAST YORK (01 ) 
STANDARD AGGREGATES INC. GUELPH 101 

STANDARD AGGREGATES INC. BRANTFORD 101 1 
STEED A EVANS LIMITED. CAMBRIDGE (01 
STEED A EVANS LIMITED. WELLESLEY (ot) 
THE MURRAY GROUP LTD. MARYBOROUGH (05) 

MANITOBA - - MANITOBA 

(0CM ASPHALT COMPANY. WINNIPEG (01 ) 
POUNDER EMULSIONS LTD. WINNIPEG (01 

SASKATCHEWAN - - SASKATCHEWAN 

BIENFAIT COAL CO LTD. BIENFAIT (04) 
KOCH ASPHALT COMPANY. REGINA (0) ) 
KOCH ASPHALT COMPANY. LLOYDMINSTER (545K.) (01 
PETRO-CANADA INC. MOOSE .CAW (04) 
POUNDER EMULSIONS LTD. SASKATOON (03) 

ALBERTA - - ALBERTA 

0.590 ASPHALT LTD. LL.OYDMINSTER (ALTA.) 01) 
E.CR0 ASPHALT LTD. ST . ALBERT (031 

ASPHALT COMPANY. CALGARY (021 
_ARGE CANADA INC. STRAIHCONA (021 
PSt)NDER EMULSIONS LTD. STRATHCONA (0) ) 

SOC DELECTROLYSE El DO CH(MIE ALCAN LTEE, STRATHCONA 1041 

BRITISH COLUMBIA - - COLOMBIE-BRITANHIQUE 

(0CM ASPHALT COMPANY. LANGLEY (01 )  

1 
EMPLOYMENT SIZE RANGE CODES 
CODE INDIQUANT LE HIVEAU Dy NOMBRE D'EIIPLOYtS 

CODE NUMBER EMPLOYED CODE NUMBER EMPLOYED 
PERSONPES OCCUPOES PERSONNES OCCUPEES 

10(1 0-6 (07) 200-499 
(02) 5-9 (Oe) 500-999 
1031 10-19 (09) 1.000-1.499 
(4)  20-49 (tO) 1.500-2.499 
(5)  50-99 (11) 2.500-4.999 
(06( 100-199 ((2) 51000- 
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TABLISSEMENTS (SAUF LES PETITES ENTREPRISES) 
CLASSIFIS PAR INDUSTRIE ET PAR TAILLE 
D'EFFECTIF1 





Appendix 1 

Explanatory Notes 

A. Concepts and Definitions 

General. Data presented in this publication 
are collected by the Annual Survey of Manu-
factures. This survey has been conducted an-
nually since 1917 and is intended to include 
essentially all manufacturing establishments 
in Canada. In addition, the survey covers 
associated head offices, sales offices and 
auxiliary units. 

The definition of the industries included in 
the manufacturing universe can be found in 
catalogue 12-5011 E), Standard Industrial 
Classification, 1980. Commodity definitions 
conform to the standards outlined in cata-
logue 12-580(E), Standard Classification of 
Goods, 1988. Data for large and medium sized 
establishments are collected by means of a 
direct mail survey. Data for many small es-
tablishments are derived from tax records. 
The use of tax records represents the con-
tinuation of a policy introduced in 1976 for 
the purpose of reducing response burden. 

The following selected notes, while not 
formal definitions, will assist in clarify-
ing the contents of the items included in 
the tables. A more detailed presentation of 
concepts and definitions can be found in 
catalogue 31-528, Concepts and Definitions 
of the Census of Manufactures. 

Establish..nt. 	For purposes of economic 
production the establishment is defined as 
the smallest operating entity which produces 
as homogenous a set of goods and services as 
possible and for which records exist that 
permit the calculation of census value 
added. 

Value of Ship.ents of Goods of Own Manuf cc - 
ture. This represents the summation of the 
value of shipments of goods produced by the 
establishment, receipts of custom and repair 
revenue, as well as the value of goods made 
under contract. Valuations are on a net 
basiso that is, they exclude discounts, 
returns, allowances, salas and excis, taxes 
and duties and transportation charges made 
by common or contract carriers. 

Inventories. This represents the book value 
of inventory owned and held in Canada, in-
cluding goods in transit or goods held on 
consignment in Canada. 

Annexe 1 

Notes Explicatives 

A. Concepts at definitions 

GdnéralitCs. 	Les donnóes présentées dans 
catte publication ont été obtenues grace a 
lenquête annuella des manufactures, qui est 
mené annuellement depuis 1917 at qui vise 
essentiellemant tout los établissements ma-
nufacturiers au Canada. De plus l'enquête 
prend également an compte los sieges so-
ciaux, las bureaux de vente at les unites 
auxiliajres. 

La definition des industries faisant partie 
de lunivers manufacturier so retrouve dans 
la Classification type des industries de 
1980, publication 12-501(F) au catalogue. 
Les definitions des produits sont conformes 
aux forces énoncées dans Is publication 12-
580(F(, Classification type des biens, 1988. 
Les donnIes pour les établissements do 
grande taille at do taille moyenne sont 
recueillios par Is voie dune enquêto p05-
tale directa. Las données pour do nombraux 
potits établissements sont tirées de docu-
ments fiscaux. Lutilisation do ces docu-
ments sinscrit dana Is cadre dune politi-
qua adoptée an 1976 dans Is but do réduire 
Is fardeau du répondant. 

Los notes gui suivont nétant pas des défi-
nitions officiellos permettront toutefois do 
clarifier les rubriques des tableaux. Las 
concepts at las definitions sont présontés 
an detail dans Is bulletin no 31-528 au 
catalogue intitulé Concepts at definitions 
du recensenent des •anuf'actures. 

tablisse.ent. Aux fins do Is production 
économique, létablissement se définit comma 
la plus petite unite dexploitation produi-
sant un ensemble aussi homogèna quo possible 
da bjens at do services at pour laquelle 
existent des dossiers p.rma*tant Is calcul 
de la valaur ajoutéa. 

Valour des livraisons do produits de propre 
fabrication. Cetta rubrique represente la 
somme de la valeur des ljvraisons de pro-
duits fabriqués par létablissament, des 
recettes provenant do la fabrication C facon 
at des reparations, ainsi qua do la valour 
des produits fabriqués C forfait. Ii sagit 
do la valour natto, sans les rabais, re-
tours, r-emises, taxes do vents, tax.s at 
droits dacciss at frais da livraison payés 
C des transportaurs publics ou C forfait. 

Stocks. Cetta rubrique reprCsante la valour 
comptablo des stocks possédés at dCtenus au 
Canada, y compris las marchandisas an tran-
sit ou calles détanues an consignation au 
Canada. 



AZ 

Cost of Energy, Materials and Supplies. 
These represent the cost of items used in 
the manufacturing process. They are valued 
on a laid-down cost basis, including trans-
portation, handling cost, taxes, duties etc. 
Also included are transfers from other units 
of the same company and the cost of contract 
manufacturing done by others using materials 
owned by the reporting establishment. 

Census Value Added. 	This item is a resid- 
ual, representing the difference between the 
value of goods and industrial services pro-
duced and the direct material costs associ-
ated with the production of the goods and 
services. This residual represents, in 
effect, the payment to the factors of pro-
duction. 

It should be noted that the concept of cen-
sus value added doss not include a provision 
for the cost of purchased service inputs. 
Neither does it provide for a revaluation of 
inventories from book value to prices of the 
current period. As a result, census value 
added is conceptually different from the 
measurement of value added used in the Cana-
dian System of National Accounts. 

Employsos. 	This represents the average 
number of workers employed by the reporting 
establishment during the year. The term 
production and related workers refers to the 
average number of persons actually engaged 
in the manufacturing process. The category 
of administrative, office and other non-
manufacturing employees includes employees 
at head offices, sales offices and other 
auxiliary units. 

Salaries and Wages . 	The compilation of 
wages and salaries is on a gross basis, that 
is before the deduction for employee income 
taxes and contributions to the various so-
cial insurance programmes. Employer contri-
butions are not included. The total value 
of salaries and wages includes the payment 
for regular work, overtime and paid leave, 
bonuses, commissions, severance pay etc. 
Withdrawals by working owners and partners 
of unincorporated businesses are excluded. 

B. Co—odity,  Data 

Statistics Canada has been reducing the 
proportion of businesses to whom it sends a 
detailed (long form) questionnaire. This 
change is a result of government initiatives 
to reduce response burden on small busi-
nesses and to cut costs. The proportion of 
manufacturers receiving the long form has 
dropped from approximately one in two in 
1982 to one in four by 1988. The three- 

CoOt du combustible, des u,atières at des 
fournituras. Ii sagit du coüt dachat 
rendu des produits utilisés dans la fabrica-
tiori, comprenant les frais de transport et 
de manutention, las taxes, les droits, etc. 
Ii comprend aussi Is coGt des transfarts do 
produits dautres unites de la même socié±é 
de même qua Is coCit des travaux de fabrica-
tion effectués par aukrui aux tames dun 
contrat a partir da matières appartanani a 
1 établissement déclarant. 

Valour aoutée déterminCe par Is recense-
sent . Ii sagit dun poste résiduel repré-

sentant la difference entre Is valeur des 
biens at services de fabrication produits at 
las coCts directs des matières utilisées 
pour la production des dits biens at servi-
ces. Ce posts résiduel représanta an fait 
Is paiement des facteurs de production. 

Ii conviant de noter que Is concept de Is 
valeur ajoutée déterminée par Is recensement 
no permet pas de tenir compte du coüt des 
services achetés. Il no permat pas non plus 
de convertir Is valeur comptable des stocks 
an prix pour la période courante. En consé-
quence, Is valeur ajoutée dé*erminée par Is 
recensemant diffère dun point de vue con-
captuel de Is mesure da Ia valour ajoutée 
utilisée dans Is Système canadian de compta-
bilité nationale. 

Salaries. Cette rubrique représente Is nom-
bre moyen de salaries employés par léta-
blissament dCclarant durant lannóe. La 
nombre de travaillaurs de la production at 
assimilés correspond au nombre moyen de per-
sonnes effectivement affectóes a Is fabrica-
tion. La categoric personnel de ladmiriis-
tration, do bureau at autre personnel hors 
fabrication comprend lea salaries des sieges 
sociaux, des bureaux de vents at des autres 
unites auxiliaires. 

Traiteents at salaires . 	Ii sagit des 
traitements at salaires bruts, cost-C-dire 
avant les retenues au titre de l'impô* sur 
is revenu at les cotisations aux différents 
programmes de lassurance sociale. La con-
tribution de lenployeur nest pas comprise. 
La valeur totale des *raitements at salaires 
comprend la rémunération des heures norma-
les, des heures supplémentairas at des 
congés payós, ainsi quo las gratifications, 
lea commissions, lea indemnités de depart, 
etc. Lea retraits par las propriétaires at 
associés actifs dentreprises non consti-
tuées an sociétés sont exclus. 

B - Les donnêss sur los produits 

Statistique Canada a réduit Is nombre den-
treprises auxquelles des questionnaires dé-
taillés étaient envoyós (questionnaire corn-
p1st). Co changernent fait suite aux politi-
ques gouvemnementalas visant a réduire Is 
fardeau du réporidant at C diminu.r lea coCits 
da l'enquête. La proportion dentreprises a 
recevoir un questionnaire complet an 1982 
était dun pour deux, alors quan 1988 cette 
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quarters of the manufacturing universe which 
did not receive a long form questionnaire, 
however, accounts for only 8Z of the total 
value of manufacturing shipments. 

proportion 
t roi s-quarts 
no recoivent 
represent ant 
1s de toutes 
canadi ennes. 

itait dun pour quatre. 	Las 
de lunivers inanufacturier qui 
pas do questionnaire complet, 
seulement 8Z do la valeur tota-
las livraisons manufacturiôres 

Distribution of Shipments by Form Type 
	

Repartition des livraisons par typo da 
formulas 

Form Type 	 Percent - Pourcentage 

Type d. formulas 

Long - Complet 
Short - Abrege 
Tax records - Documents fiscaux 
Total 

The increased use of short forms and tax 
data has little affect on principal statis- 
tics. 	However, these sources provide no 
information on commodities. 	Therefore, 
long-run changes in commodity data should be 
interpreted with some caution. As the pro-
portion of long forms decreases, so does the 
availability of detailed commodity informa-
tion. In addition, the determination of 
recipients of long forms is bas.d on the 
value of shipments of the establishment and 
this approach cannot ensure the same degree 
of representation for individual specific 
commodities. 

C. Data Quality 

All data, from whatever source, are subject 
to error. The Annual Survey of Manufactures 
is no exception. 

The four major components of error include: 

(a) Coverage Error 

- the failure to cover the population of 
interest (including covering population 
outside the area of in*arestj 

(b) Response Error 

- errors introduced by the respondent as a 
result of misunderstanding or incorrect 
recording, measurement or observation. 

(c) Processing Errors 

- errors introduced in the data capture, 
edit, imputation, validation or dissemi-
nation process. 

(d) Hon-response Errors 

- the complete or partial failure of units 
of the population to complete the manufac-
turing questionnaire. 

	

1982 	1984 	1986 	1988 

	

96.6 	96.4 	92.0 	91.8 

	

1.5 	2.8 	6.7 	2.5 

	

1.9 	0.8 	1,3 	5.7 

	

100.0 	100.0 	100.0 	100.0 

Laugmentation do l'utilisation des ques-
tionnaires abrégós at des donnees provenant 
des documents fiscaux ont eu peu deffet sur 
los statistiques principalas. Ces sources no 
donnent cependant aucune information sur las 
les produits. Par consequent, las change-
ments dans las donnCes sur las produits pour 
uno longue période, doivent être interprétés 
avac une certain. prudence. Comma la propor-
tion des questionnaires complets diminue, Is 
disponibilité de linformation détaillée sur 
las données des produits diminue également. 
En plus, la valour des livraisons determine 
quel ékablissement recevra un questionnaire 
complet. Cotta méthode no pout assurer pour 
autant une information adequate pour des 
produits spécifiques. 

C. QualitC des donnCes 

Las données, queues queUes soient leurs 
sources sont susceptibles dêtre éronnées. 
Lenquête annualle des manufactures no fait 
pas exception a cette rôgle. 

Las quatre causes principalas derreur sont: 

a) Erraur do couvertura 

- soit lincapacitC denquôter tous los ré-
pondants susceptibles dêtre dintérêt ou 
1s possibilité denquêter des répondants 
qui no devraient p.s lêtre. 

b) Erreur du rCpondant 

- soit las erreurs altribuables au répondant 
pour des raisons do comprehension, do 
transcription, devaluation ou dobserva-
tion. 

a) Erreur do traitssnt 

- soit los erreurs qui surviennent lors de 
1a saisie, du control., do 1 imputation, 
do Is validation ou do Is diffusion des 
données. 

d) Erreur do la non-rCpons. 

- soil lincapacité totale ou partielle dun 
répondant a répondre au questionnaire. 
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Coverage, response and processing errors do 
not easily lend themselves to quantifica-
tion. Hhere they are detected, they are 
corrected. There is some information avail-
able on the extent of non-response error. 
Non-response can be of two types - total 
non-response (i.e. no information is sup-
plied by the establishment) or partial non-
response (incomplete data were received). 
Missing data were imputed using a variety of 
techniques such as the availability of data 
from the Monthly Survey of Manufacturingl 
the availability of tax dataj previous 
years data and industry trends. The extent 
of this non-response is shown in Data Quali-
ty Table 1 following Section D. 

Although there was some variation by Major 
Group, totally imputed records accounted for 
only 1.2Z of manufacturing shipments. 
The user is advised to compare the major 
group(s) of interest with the All Manufac-
turing total at the top of Table 1 to deter-
mine the potential impact of non-response to 
the data. The additional error introduced by 
partial non-response is covered in the com-
modity tables by the use of the percent 
estimated symbols beside the data. 

D. Estisation Flags 

The commodity tables include symbols to 
advise the user of the proportion of a 
cells value that was contributed by an es-
timate rather than a reported figure. The 
presence of a high percentage estimate need 
not imply that the value is inaccurate. For 
example, missing information can be ob-
tained from other sources such as sub-annual 
surveys. These non-survey figures, auto-
matically flagged as estimates in the annual 
system, are not necessarily less accurate. 
The estimation flag is simply an extra tool 
in the analysts armoury; it permits the 
analyst to treat certain data with more 
confidence and others with more caution. 

Los erreurs do couveriure, de réponse at do 
traitement des données sont difficilement 
quantifiables. Lorqu'elles sont décelóes, 
elles sont corrigéos. line certaine informa-
tion est disponible sur l'étendue de la non-
réponse. La non-réponso pout ôtre do deux 
types - une non-réponso totale (ax. aucune 
information a é*é fournie par Is répondant), 
une non-réponse partielle (ox. los données 
recues sont incomplètes). Les données man-
quantes ont 6t6 astimées a partir de diver-
sos autres sources solon leur disponibilité 
comme l'onquête mensuelle sur los industries 
manufacturièros, les données administratives 
at los donnéas de l'année précédente ajus-
teas pour tenir compte des tendances de 
lindustrio. L'étendue do la non-réponse est 
dCmontrée après la section 0 au tableau 1, 
Qualité des donnCes. 

Bien quii y out una certaine fluctuation 
par Grand groupe, Is nombre denregistre-
ments imputes, représente seulement 1.2X des 
livraisons manufac*urièros. On conseille a 
lutilisateur de comparer Is ou los grands 
groupes, qui Pintéressont avec Is total 
pour lensemble do lindustrie au debut 
du Tableau I afin do determiner lincidence 
réolle do la non-répoose sur Ia qualité des 
données. On démontre limportance do la 
non-réponse partiolle aux tableaux sur las 
produits, an utilisant un symbole représen-
tant Is pourcentage destimation salon Is 
produit. 

D. Indication du niveau d'asti.ation 

Le tableau sur los produits utilise un sym-
bole qui indique I lutilisateur la propor-
tion do cotta valour qui a été obtenue a 
partir dune estimation au lieu dune donnée 
rapportée par un répondant. Lindication 
dun niveau élevé dostimation no signifie 
pas pour autant quo Ia donnée soit inexacto. 
Par exemplo, linformation manquanta pout 
être obtenue do dautres sources comme los 
enquêtes courantes. Ces chiffros, qui no 
proviennent pas do lanquèto, sont indiqués 
automatiquement comma des estimations dans 
Is système annuel at no sont pas nécessaire-
mont moms précis. Lindication du nivoau 
dostimation constitue pour lanalysto un 
outil supplémentaire; mile permet lanalyse 
do cartaines donnees on toute confiance at 
do dautres avoc reserves. 
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Data Quality 	 Qualité des dannéos 

Table 1: 	 Tableau 1: 
Amount estimated for Nan-response in the 	Nontant estiaé pour Ia non-réponse dans 
Annual Survey of Manufactures by Ma:jor 	l'enquéte annuelle des manufactures do 1988, 
Group and Form Type, 1988 	 par grand groupe solon Is type do question- 

naire 

	

Number 	Value of 	Amount Estimated 

	

of estab- 	Manufac- 

	

lishments 	turing 	Ilontant estimé 
Shipments 

	

Nombre 	Valeur des 	Value 	Z 

	

d'établis- 	livraisons 

	

soments manufactu- 	Valour 
r ières 

$000,000 $000,000 

All •anufacturing - L'snse.ble do 
1' industrie •anufacturièr. 

Total 40,262 2989101 3,445 1.2 
Long 	- Complet 12,124 273,623 3,092 1.1 
Short - Abrégé 8,993 7,537 353 4.7 
Tax rscords - Documents fiscaux 19,145 16,941 

Na jar group 	10 - Grand groups: 10 

Total 3,313 379159 497 1.3 
Long 	- Complet 1,641 359017 468 1.3 
Short - Abrégé 452 519 29 5.6 
Tax records - Documents fiscaux 1,220 1,623 . 	 . 	 . 

Major group: 11 - Grand groupe: 11 

Total 287 5,865 124 2.1 
Long 	- Complet 190 5,730 123 2.1 
Short - Abrégé 34 45 1 2.2 
Tax records - Documents fiscaux 63 91 

Major group: 12 - Grand groups: 12 

Total 19 19779 - - 

Long 	- Complet 19 1,779 - - 

Short - Abrégé - - 

Tax records - Documents fiscaux - - 

Major group: 15 - Grand groups: 15 

Total 182 2,695 18 0.7 
Long 	- Complet 81 2,534 8 0.3 
Short - Abrégé 25 29 10 34.5 
Tax records - Documents fiscaux 76 131 ... 

Major group: 16 - Grand groups: 16 

Total 1,257 5,893 78 1.3 
Long 	- Complat 432 4,874 72 1.5 
Short - AbrégI 208 265 6 2.3 
Tax records - Documents fiscaux 617 755 

Major group: 17 - Grand groups: 17 

Total 369 1,293 53 4.1 
Long 	- Complet 129 1091 41 3.8 
Short - Abrégé 73 62 12 19.4 
Tax records - Documents fiscaux 167 140 

Major group: 18 - Grand groups: 18 

Total 216 31173 13 0.4 
Long 	- Comp].s* 132 39036 13 0.4 
Short - Abrégé 26 34 - - 

Tax records - Documents fiscaux 58 103 
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Data Quality 	 Qualité des données 

Table 1: 	 Tableau 1: 
Amount estimated for Hon-response in the 	tiontant estiné pour la non-réponse dans 
Annual Survey of Manufactures by Major 	l'enquéte annuella des manufactures do 1988, 
Group and Form Type, 1988 	 par grand groupe salon Ia type do question - 

naire 

	

Number 	Value of 	Amount Estimated 

	

of estab- 	Manufac- 

	

lishments 	turing 	Montant astimó 
Shipments 

	

Nombra 	Valaur des 	Value 	Z 

	

dékablis- 	livrsisons 

	

sements 	manufactu- 	Valeur 
r I eras 

$000,000 $000,000 

Major group: 19 - Grand groupe: 19 

Total 984 3,411 62 1.8 
Long 	- Complet 232 2,670 47 1.8 
Short - Abrégé 236 327 15 3.6 
Tax records - Documents fiscaux 516 414 

Major group: 24 - Grand group.: 24 

Total 2 1 819 6,657 220 3.3 
Long 	- Complet 634 4,796 81 1.7 
Short - Abrégé 1,727 1,707 139 8.1 
Tax records - Documents fiscaux 458 154 

Major group: 25 - Grand groups: 25 

Total 3,639 15,322 185 1.2 
Long 	- Complet 1,140 13,578 179 1.3 
Short - Abrégé 855 566 6 1.1  
Tax records - Documents fiscaux 1,644 1,177 

Major group: 24 - Grand group.: 24 

Total 1,947 4,620 162 3.5 
Long 	- Complet 382 3,493 162 4.6 
Short - Abrégé 609 354 - - 

Tax records - Documents fiscaux 956 772 

Major group: 27 - Grand groupa: 27 

Total 718 25,661 333 1.3 
Long 	- Complet 496 25,389 332 1.3 
Short - Abrégé 55 66 1 1.5 
Tax records - Documents fiscaux 167 206 

Major group: 28 - Grand groups: RD 

Total 5,618 12,526 67 0.5 
Long 	- Complet 922 9,631 65 0.7 
Short - Abrégé 1,229 684 2 0.3 
Tax r.cords - Documents fiscaux 3,467 2,211 

Major group: 29 - Grand groups: 29 

Total 501 22,715 108 0.5 
Long 	- Complet 288 22,469 108 0.5 
Short - Abrégé 67 86 - - 

Tax records - Documents fiscaux 146 161 

Major group: 30 - Grand group.: 30 

Total 6,004 17,946 439 2.4 
Long 	- Complet 1,091 13,289 400 3.0 
Short - Abrégé 1,239 996 39 3.9 
Tax records - Documents fiscaux 3,674 3,661 
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Data Quality 	 Qualité des damnées 

Table 1: 	 Tableau 1: 
Amount estimated for Non-response in the 	Montant estimé pour Ia non-réponse dams 
Annual Survey of Manufactures by NaJor 	l'enquete annuelle des manufactures de 1988, 
Group and Form Type, 1988 	 par grand groupe selon le type da question- 

naire 

Nunber 	Value of 	Amount Estimated 

	

of estab- 	Manufac- 

	

lishments 	turing 	Mon*an* estimé 
Shipments 

Nombre Valour des 	Value 

	

dtab1is- 	livraisons 

	

sements 	manufactu- 	Valour 	Z 
r i ères 

	

$000,000 	$000,000 

Major group: 31 - Grand groupe: 31 

Total 
Long - Complet 
Short - Abrégé 
Tax records - Docunents fiscaux 

Major group: 32 - Grand groupe: 32 

Total 
Long - Complet 
Short - Abrégé 
Tax records - Documents fiscaux 

Major group: 33 - Grand groupa: 33 

Total 
Long - Complet 
Short - Abrégé 
Tax records - Documents fiscaux 

Major group: 35 - Grand groupe: 35 

Total 
Long - Complet 
Short - Abrég 
Tax records - Documents fiscaux 

Major group: 36 - Grand groupe: 36 

Total 
Long - Complet 
Short - Abrgé 
Tax records - Documents fiscaux 

Major group: 37 - Grand groupe: 37 

Total 
Long - Complat 
Short - Abrégé 
Tax records - Documents fiscaux 

Major group: 39 - Grand groupe: 39 

Total 
Long - Complet 
Short - Abrégé 
Tax records - Documents fiscaux 

2 1 182 10,012 264 2.6 
736 8,500 254 3.0 
343 340 10 2.9 

1,103 1072 ...  

1,674 51,718 272 0.5 
675 50,538 272 0.5 
228 298 - - 

771 882 ... 

1,631 18,192 100 0.6 
620 17,244 86 0.5 
262 214 14 6.5 
749 734 . 

1,663 7,804 262 3.4 
791 6,939 262 3.8 
247 211 - - 

625 654 

141 14,939 5 -- 
94 14,860 - - 

7 10 5 50.0 
40 69 

1,438 22,628 39 0.2 
817 21,736 16 0.1 
180 259 23 8.9 
441 633 . 

3,660 6,092 	144 	2.4 
582 4,430 	103 	2.3 
891 464 	41 	8.8 

2087 1 1 198 	. . . 
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Standard Classification of Goods 

Commencing in 1988, the commodity information 
collected by Statistics Canada has been clas-
sified according to the Standard Classifica-
tion of Goods (SCG). This classification 
system is an expanded version of the interna-
tional standard, the Harmonized Commodity 
Description and Coding System. 

Following, in alphabetical order, are the ab-
breviations used and the two and four digit 
codes that apply to the commodities reported 
in this Major Group. For those requiring it, 
a description of the conceptual background as 
well as a complete listing of SCG codes is 
available in catalogue 12-580(E), "The Stan-
dard Classification of Goods, 1988'. 

Abbreviations N 

acryl. acrylic 
app. apparatus 
appl. appliance 
art, article 
artjf. artificial 
cont. container 
croch. crocheted 
dress, dressed 
elactrolyt. electrolytically 
fab. fabrics 
fib, fibre 
fil. filament 
inorg. inorganic 
inst. instrument 
i/s iron or steel 
lab, laboratory 
mach. machine, machinery 
met. metal 
modacryl. modacrylic 
myp minimum yield point 
rn-rn man-made 

not 
opt. optical, optically 
0/ other 
o/t other than 
o/w otherwise 
parch. parchement 
polyas. polyesters 
sensit. sensitized 
sim. similar 
subs. substance 
syn. synthetic 
tan. tanning 
tax. textile 
therap. therapeutic 
therm. thermal 
unconv. unconverted 
unaxp. unexposed 

with 
win whether or not 
w/o without 
w or w/o with or without 

more than 
>= not less than 

less 	than 
not more than 

Annexe 2 

Classification type des bians 

Commencant an 1988, l'information sur las 
produits recuaillie par Statistique Canada a 
été classifiée salon la Classification type 
des biens (CTB). Cette classification est une 
version basée sur une norme internationale, Is 
Système harmonis6 de dósignation at de codifi-
cation des marchandisas. 

Vous trouverez ci-après, an ordre alphabéti-
qua, une liste des abréviations utilisées am-
si qua las codes è deux at quatre chiffres 
qui sappliquent aux produits dóclarés dans ce 
Grand groupa. Pour ceux qui sont intéressés, 
Is description des concepts ainsi qua la liste 
complete des codes de la CIB sont disponibles 
dans la "Classification type des biens, 1988", 
publication 12-580(F) su catalogue. 

Abrévations N 

acryl. acriliquas 
app. apparail, apparaillage 
appar. apparent 
art. article 
artif. artificial 

autre 
a/q autretsi 	qua 
a/s avec ou sans 
corn. commun 
comp. complet 
Cong. congelé 
Cons. Conserve 
cont. contenant 
disc. discontinu 
disp. dispositif 
effil. effilochés 

élasticité minimale 
fil. filament 
fill. fillattes 
f/a for ou acier 
impres. impressionné 
lab. laboratoire 
lam. laminé 
met. metal, mCtallique 
modacryl. modacrylique 
nat. natural 
n/ non 

pour 
ref. réfrigéré 
sensib. sensibilisé 
saul. saulement 
syn. synthétique 
tail. taillé 
tan. tannage 
temp. temperature 
tax. textile 
thérap. thérapeutique 
therm. thermique, thermiquament 
trait. traitement 
trans. transmission 
vent. vantilateur 
vuic. vulcanisé 
> excCdant 

pas moms da 
moms de 
nexcCdant pas 

* singular includes plural 	 * Is singuliar inclut 1. plurial 
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Alphabetic list of selected SCG codes 

29.05 ACYC1IC alcohols and their balogenateo. sulpllonated. nituted Or nitrOsated derluate: 
29.01 Acyclic hydrocarbons 
35 	Albulglnoidal substances; modified starches; glues: encvne 
76 	Aluminum and articles of aluminum 
29.21 Amine-function compounds 
28.14 Ammonia, anhydrous or in aqueous solution 
IS 	Animal or vegetable fats and oils and their cleavage provucts; prepared edible Pots; urinal Or Oe9etabf ..aoes 

58.20 Anti-freezIng preparations and prepared dC-icing fluids 
38,11 Anti-knock preparations and other additives for mineral 0110 
68.07 Articles of asphalt or similar material, mci. of bitumen or coil tar pitch 
75 	Articles of iron or steel 
39.26 Articles of plastics, mci. polymers and resins. other 
68 	Articles of stone. plaster. cement, asbestos. mica or similar materials 
34.04 Artificial waxes and prepared waoes 
27.14 bitumen and asphalt, natural; oil shale, tar sands etc; aopheltites and asphaltic rocks 
27.15 bituminous mixtures based on natural asphalt. etc. 
44.15 Cases. boxes, crates. drums and similar containers; cable-drums; load boards (e.g. pallets), of wood 
76.12 Casks, druns. cans. 000es. urn. containers, aluminum. <= 300 L. v/u median, or therm, equip. • s/t 119. or conpres. gas 
68.10 Cement, concrete or artificial stone articles, w/n reinforced 
25.08 Clays n.e.s.. s/t expanded. andalusite. tyanite and sillimanite. w/n calcinad; mullite: chamotte or dines aarths 
27.04 Coke and semi-coke Of coal. of lignite or Pont, agglomerated or not; retort carbon 
39.23 Containers (boxes. bags. etc). closurers Uids. caps. etci of plastic 
29.02 Cyclic hydrocarbons 
15.22 Degras; residues from the treatment of fatty subotances and animal or vegetable waoes 
29.09 Ethers. ether-alcohols, alcohol perooides, etc. 
32.14 Glaciers putty. grafting putty. resin cements, caulking compounds and other mastics; painters' fillings 
28.12 Halides and halide oxides of non-metals 
29.34 Heterocyclic compounds. n.e.s. 
38.19 Hydraulic brake and transmission fluids, containing c 70 of petroleum or bituminous oils 
28.04 Hydrogen. rare gases and other non-metals 
15.19 Industrigl nonocarbovylle fatty acids; acid oils from refining; industrial fatty alcohols 
28 	Inorganic chemicals; compounds of precious metals, radioactive elements. etc. 
28.51 	Inorganic compounds n.,.s.: liquid air; compressed air: amalgams, s/t of precious metals 
38.08 Insecticides, rodenticides. fungicides, herbicides. etc. • packaged for retail sale 
29.14 Ketones and quinonpo. w or w/o other ovygen function, and halogenatad, sulphonated. nitrated or nitrosated derinatives 
27.02 Lignite, agglomerated or not. cccl. let 
25.21 Limestone flux; calcareous stone of a kind used in lime or cement manufacturing 
34.03 Lubricating preparations, mci. anti-corrosion. and preparations for all or grease treatmemt of textile materials 
27 	Mineral fuels, mineral oils and products Of their distillation; bituminous substances; mineral waxes 
38 	Miscellaneous chemical products 
40.51 Natural rubber. balata. gutta-percha. guayule. chicle and similar natural gums, primary forms or plates, sheets, strips 
25.05 Natural sands, oft metal-bearing sands, ores, slag or ash 
27.07 Oils and otter products of high temperature coal tar distillation; similar primarily aromatic produsts 
29 	Organic cneleicals 
38.14 Organic composite solvents or thinners and prepared paint or varnish remover's, otner 
34.02 Organic surface-active agents, oft soap; washing and cleaning preparations 
29.31 Organs-inorganic compounds. M.I.S. 

29.30 Organs-sulphur compounds 
29.22 Ooygan-function amino-compounds 
32.08 Paints and varnishes based on synthetic or natural polymers, in HON-AQUEOUS medium loll based I; svlutln0 in solvent 
e 	paper or papersoard and articles of paper pulp 
48.19 Paper/paperboard. cartons. booes. begs. other packing containers; bOo (11.0. letter trays. etc. for office, snos. etc. 
25.17 Pebbles. grand, broken or crushed stoma. win heat-treated; macadam; tarred macada.; chipping of selected stones 
$9.11 Petroleum and coumarone-indlne resins. polyterpemes. poiysuiphidas, pslysulphoneo. other products, n.e.s., primary forms 
27.13 Petroleum coke, petroleum bitumen and other residues 
27.11 Petroleum eases and other gaseous hydrocarbons 
27.12 Petroleum Idly; paraffin way and other mineral waxes and similar products 
27.10 Petroleum oils and oils obtained from bituminous minerals. Oft crude 
27.09 Petroleums all and oils from bitu.inous minerals, crude 
28.35 Phssphinatei, phosphonates. phosphates and polyphosphates 
38.15 PicklIng preparations for metal; fluoes and other auxiliary preparations for soldering, bracing Or welding 
27.08 Pitch and pitch coke. obtained from coal tar or from other mineral tars 
39 	Plastics and articles thereof 
39,25 Plates, sheets, film, foil, strips of plastica. non-cellular and not reinforced (cod. s,lf-edhasinei or combined 
39.01 Polymers of ethylene, in primary forms 
25.23 Portland cements, aluainous, slag. supersulpnate and similar hydraulic cements. u/n coloured or in the form of clink.rs 
38.23 prepared binders for foundry moulds or cores; preparations of the cheaical or allied indugtries 
35.06 Prepared glues and adhesIves, n.e.s. ; glue, packaged for retail sale 
25.22 Quicklime. slaked lime and hydraulic lime, sit calcium oxide or hydroxide 
38.15 Reaction initiators, reaction acceleretsrs and catalytic preparations. n.e.s. 
73.09 Reservoirs, tanks. vats. etc.. us, > 300 L. w/0 mechanical or thermal equipment. oft for liquified or compresed gas 
40 	Rubber and articlas tberaof 
25 	Salt; Sulphur; earth and stone; plastering materials; lime and cement 
25.01 Salt. brine, sodium chloride and sea water 
29.15 Saturated acyclic monocarboxylic acids and anhydrides; their halogenated, $ulphonated, nitrated. nitrosated derivatives 
34 	Soap. organic surface-active agents, washing preparations. etc. 
28.15 Sodium hydroxide; potassium nydrokide; perooidas of sodium or potassium 
28.33 Sulphates; alums; par000sulphates (Dersuiphates) 
28.30 Sulphides; polysulphides 
25.03 Sulphur sublimed, precipitated or colloidal 
28.57 Sulphuric acid; oleua 
32.04 Synthetic organic colouring matterl preparations and producto used as fluorescent brightening agents 
40.02 Synthetic rubber and miotures of thosa products with natural rubber, primary forms or plates, sheets or strips 
38.03 'Tall oil, whether or not refined 
73.10 Tanks, casks, drums, cans, boxes. etc. • i/s. <. 300 L. w/o machanical or thermal equipment. oit for liq. or compres. gas 
32 	Tanning or dyeing extracts: tann;ns and derivatives; dyes. Pigments, paints, varnisheS. Outty and rvastics; inks 
58.07 	Tar. tar oils. creosote and 'raorrta, If 	Out; vee1a0le pltcrr: or- ewer's pitch and blnlr prepar'aiOrs 

44 	Wood, wood charcoal 



All 

Listo aiphabétique ds codes sélctionnés do In CTE 

28.07 Acid. chlorosulfurloua; Ol6uC 

15.19 Ac2des grin monocarbooyllques industrials; huiles acidas dl rafinage; alcools gras industrielS 
29.15 AcIdes monocarboxyliquas •cycliques saturds at laurs anhydridis. leurs Strives halogaf.s, SulfonCs. nitres Cu nitrosCs 

34.02 Agents di surface orgIniqueC, 1/8 SluOns; PrOdultS di 1SVI9S it di nettoyage 
29.05 Alcools Icychiques at lours derivts naisgents, sulfsntS. nitren su oltrosas 
76 	Aluminium it prodults on aluminium 
28.14 AmmunhiC. Inhydridi Cu an  solution aqueusa 
25.08 Argues n.d.a.. 1/9 axpansels. andalsusite, cyanite at suhiimsnite. mtme calcinees; mulhita, terres de cihamotte Cu dm15 

48.07 Articles an asphalts ou metier. similalre. Inch. an bitume ou triO de goudron 

73 	Articles an font., far ou icier 
39.26 Artich,s an matUres phastiques. inch. pOlymerIC It rloin.S. autris 
27.14 OutwIts at asphaltas, naturalS; schistes. sables bitumineuo. etc.; aspfliltites at roches asphaltiques 

44 	Sois. charbon de boOs 
27.08 Oral at cote dl brel, prov.iiant di goudron dl houille Cu iutmes goudrons oiindraus 
25.17 Caihloux, graviers. hermes briseas ou concasltes. mime traitts thermiqulment; macadam; tarmacadam; edits dl pierres 

64.15 CR155.5. calssettes. cageots. cylindres. eluballages Cli,; tourats I cities; plataauo di charpement (paiettes). on boss 
40 Cioutchouc at ouvr.gos an cioutchouc 
40.01 Caoutchouc natural. tahiti. gutta-parcha, guavul., chicle. gommas nit, sin.. formas prlmaires, plaques. feuthhis. bandes 

40.02 CioutChouc syntllttlqua. SIS melanqaS 10CC du daOutC050C natural. sous fames prlmair,s ou on plaques. feulhles ou bandes 
25.21 Castines; pierres calcaires du genra utihist dm5 Is fabrication dl In Chauo 00 do clnent 
2,14 Cetones It qumnones no contenant pas diutras foncti505 ooy,tteas, leurs derives halsg*nes. sulfonds. nitres. nitsots 
25.22 CIlaux viol. chauo eteinte It chauo hydrauhique. 1/8 soyde 00 hydrooyde dl calcium 
25.23 Ciments Portland. ciments •lumineuu. di scones. suparsulfitts at hydrohiques similsir.s. mime colores ou clinkers 

34.06 COres artificiahies at cOres preparees 
27.13 Coke de p*trola, bitumi dl pttroh, at autras residus 
27.04 Cokes at sail-cokes Se Ilouihle. lignite ou tourbe. agglomerls 00 non; charben di Consul 
35.0e Cohen at adhtslfs prdpurto. n.d.a. ; cohle conditiennla pour 11 eente lu dttail 
27 	CombustIbles minerauo. quills minerales at prodults dl hum distillation; matUres bitu.In.uo.s; cOres minerales 
29.21 Composes 6 fonction amine 
29.22 Composes amints a fonctioms ooygtnIlS 
29.34 Composes ntterocychlquao. n.s.a. 
28.51 Composes inorganiquas n.d.a.; air liquid.; air comprimi; amalgimes. 1/9 dl oCt.00 pr*CleUx 
29.31 Composts organo-inorglniquas. n.d.a. 
15.22 Otgras; rtsidus provanant du traiteipent des corps arao it des cOres animalas ou vtgttlhiO 
39.23 Embillagas tbaltes. sacs, etc.). disposltifs de farm.tura (couverclas. capsules. etc.) on matUres phastiques 
2.09 Ethers, Ethars-ahcools, par000des d'aicsohs. etc. 
32 	Eotr.ito tannants Cu tinctorlaux; tanlns at leon deriods; t.intur.s. pigments. peintural. vernis at maCtics; encres 

76.12 Fats. tambOurs. bidons. conteflants sim, • en .lu.inium. ci 300 L. sins disp. mCcall. ou therm. • 1/9 gaz hiq. ou compnime 

27.11 Oaz di pttrole It autres hydrocarburas gazeus 
38.07 GoudrOn, huihes de goudron. creosotes at methyhtne. di bois: lois vtgdtalls; lois dl brassenie. pr*parations similaires 

15 Graissen, 'loUIs animalas ou vegetahes at prodults disooclts; graisses ahimentaires elaborees; curls animahes. vtgetalas 
28.12 Hahoqenunas at ooyhaiogtnuras des elements non mttahhiqueo 
27.10 Iluilas di petrole at dl m;ntr.,,,. bltumineuo. 1/9 brutes 
27.09 lushes di pttrohe at di minenauo bltumlneuo. brutes 
27.07 Huihes. autres prodults dl distillation de goudrons de houille haute temperature; prod. sim. C haute teneur aromatiqul 

29.01 I'iydrocarbures acychiques 
29.02 Ilydrocsrbures cychiquas 
28,04 Plvdrogdne, gas rares It autres •lem.nts non metahhiques 
28.15 Hydrocyde di sodium; hydroxyde de potassium; peroxydes dl sodium ou di Pota551uls 
38.15 Inituataurs di r*actisn. accelermteurs as r4action It preparations cataiytlqu.s. s.d... 
38.08 Insecticideo, rodenticidgs. Ponilcides, harbiCides, etc., conditionnes pour Is vente so dCtaIi 
38.23 Lu.nts prCpanCs pour mouhlo ou novauc dl Ponders.; preparations pour lindustnie chimiqua 00 Sen industrIes conneolo 

27.02 Lugnitas. agqhomeres Cu non. hut lass 
38.19 Liquides pour trIms at transmissions hydrauliques. contanant C 70 	d'huiles de pttrols ou minirauo b)tumifleux 

32.14 Mastic di vitrier. mastic 0 grlffer. ciment se resin.. matdniaus d'ttanchtitt at autrao mastics; anduit pour Is peintura 
35 	MatUres albuminoldes; produits abase d'amldons; colles; enzymes 
32.04 Matleras cslorintes emganlques sonthltlques; prtparations at produits utihills coe agent divUlge fluorlscant 
39 	Matleras plistiques at 500rages on cci matUres 
27.15 Mehangas bitumineun C Dana d'asph.lte natural. etc. 
68,10 Ouoragas an client, bttsn ou pierre reconstitute, mime armis 
48 	Ouvrogas on pierre, plItra, client, emiante. mica ot m.ti6rio similairas 
48 	Papier Cu carton at produits an pita I papier 
48.19 Papier. carton, cartonnagas/bOltes/SaCS. autre embahlages; boltes dl ciassement/csurrier. etc. pour buralu/msgaoin. •tc. 
32.08 Paintures, vernis C base de polymCreS svnthttiques 00 r,eturels. an milieu NON AQUEUX basa quill); solution dams soloist 

28.35 Phosphinates, phosphonates. phosphates at pOlyphOophates 
19,20 Plaques. feuilhes. etc. on  mat. phastiq. non miololaires. non ranforcees, sans support (saut •uto-adhlsifs) ni combineis 

39.01 Psly,aeres dttllyhCne. soul formal primaires 
18.11 Preparations antidetonantas at autres idditifs pour huilet mineralas 
i8.20 Preparations antloel It iiquides pripants pour ha dtgivniaa 
30.10 Preparations pour It dtcapaga San *tauo; tluo I souder ou brasar at autres preparations auxihilires 
38 	Produits chimiques divers 
28 	ProCuits chhmiquas lnorgan)quao; damposts Se mttaux ertcieuo. d'ClC.ents radio.ctlfs. etc. 

29 	Prodults chimiques organiqulo 
34.03 Produito lubnifiants. inch, ,ntirauiihi It anticorrOsion. it produbts pour l'hulhagi ou It grabssige des tlotihes 
73.09 Resarvoims, fats, coves. atc. • f/a. > 300 L. sans diop050tif mecananique ou thermique. a/q pour gac hiquttie ou compnim* 

73.10 Resarvoims, fits, tambours. bidono, boites. etc. • f/a, C. 300 L. sans dlsp. mecan. Cu therm,, a/q gas ho. ou comprimd 
39.1; Rlsines da pttmohe it coumaron.-ind*ne. polytemptnes. pehysuifures, polysulfones, autreo prod. • n.S.a. • tories primsirso 

25.05 Sables naturels slut has sabh.o. mmnerais. scones ou cendreo mltahhifCras 
34 	Savons. agents di surface organiques. prodults dl havige, Ito. 

25 	Sal; soufra; terres It pierras; phitnes; chaus at clients 
25.01 Sd. saumura, cthorure de sodium at eau da icr 
38.14 Sohuants ow dihuants organlquas composites It preparations pour aniever hIs pejntureo ou Its uernis. autres 

25.03 Soufre sublime. pnecipite Cu cohloidil 
28.33 Sulfates; shuns; penoxasulfltas (persulfates) 
28.30 Suhfures; pohysultures 
38.03 Tall oil. raffine ou man 
2530 Thiocomposts orginiques 
712 Vasahlna; paraffin, at autres ciris mInerahis It produits simulalras 





AppendIx 3 

Other Manufacturing Publications 

The 'following general, or all-industry series 
present the results of the Annual Survey of 
Manufactures and of the monthly Survey of 
Manufacturing. These general publications con-
tain principal, commodity and fuel statistics 
on the manufacturing sector for Canada and the 
provinces. 

Catalogue 

Monthly Publication 

31-001 	Monthly Survey of Manufacturing 

Annexe 3 

Autres publications sur l'industrie 
.anufacturière 

Las series suivantes, generales ou pour toutes 
las industries, présentent las données do 
l'enquête annuelle des manufactures at de 
lenquête merisuelle sur les industries manu-
facturières. Cas publications dordre général 
ranferment las statistiques principales, las 
donnóas sur las produits at le combustible 
pour le secteur manufacturier au niveau na-
tional at provincial. 

Catalogue 

Publication •ensuella 

31-001 	Enquête mensuolla sur las industries 
manufacturières 

Annual Publications 

	

31-203 	Manufacturing Industries of Canada: 
National and Provincial Areas 

	

31-211 	Products Shipped by Canadian Manufac- 
turers 

	

31-2 12 	Consumption of Containers and Other 
Packaging Supplies by the Manufac-
turing Industries 

Occasional Publications 

	

31-402 	Industrial Organization and Concen- 
tration in the Manufacturing, Mining 
and Logging Industries 

	

31-530 	Destination of Shipments of Manufac- 
turers, 1984  

Publications annuelles 

	

31-203 	Industries manufacturières du Canada: 
niveaux national at provincial 

	

31-211 	Produits livrCs par lea 	fabricants 
canadians 

	

31-212 	Consommation do contanants at autras 
matières damballage, par industrie 
manufackurière 

Hors sen. 

	

31-402 	Organisation des industires at con- 
centration dana 1e secteur do la fa- 
brication, des mines at de labattage 

	

31-530 	Destination des livraisons des manu- 
facturiers, 1984 



THE NEWS 
BEHIND 
THE 
NUMBERS 

The 1986 Census Data Base 
collected the numbers on 
Canadians - but what do 
they mean to you? The 
FOCUS ON CANADA Series 
analyses the issues that 
emerged from the Census 
results, in an easy-to-read 
style. 

FOCUS ON CANADA looks 
at the issues affecting 
Canada's seniors and its 
youth, its ethnic and abor-
iginal communities; its 
regions in the far north and 
the industrial south. 

And there's much more to 
keep you informed - and 
enlightened. Each publica-
tion is bilingual, and costs 
$10 in Canada (US$11 in 
other countries). Order the 
full set of 16 for a com-
prehensive reference tool 
for home, school or office. 

CE QUI SE 
CACHE 
DERRIERE 
LES 
CHIFFRES 
La base de donn&s du 
recensement de 1986 ren-
ferme des chiffres sur les 
Canadiens. Mais que 
signifient-ils? La sërie LE 
CANADA A L'ETUDE ana-
lyse les questions qui pro-
viennent des rsultats du 
recensement, et Ce, dans un 
style accessible 

LE CANADA A L'ETUDE 
examine les questions qui 
touchent les personnes 
gées et les jeunes, les 

groupes ethniques et les 
autochtones, les regions 
eloign&s du Grand Nord et 
la rCgion industrialisee du 
sud du Canada. 

Dc plus, cette sërie vous in-
forme et vous Cclaire grace 
a d'innombrables autres 
renseignements. Chaque 
publication est biingue et Sc 
vend 10 $ au Canada 
(11 $ US a l'etranger). Corn-
mandez l'cnscmble des 
16 publications de facon 
obtenir un outil de reference 
par excellence pour La 
maison, l'cole ou le bureau. 

In i% 
Ii 

ij  7two 
To order, write to Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario. K IA 0T6 For faster ser-
vice, using VISA or MasterCard. call toll-free. 

Please make cheques or money orders payable to 
the Receiver General for CanadalPublicatlons. 

Contact a Regional Reference Centre neat you for 
further Information. 

Call Toll-Free 
1-800-267-6677 

Télëphonez sans 
frais  

Vous pouvez commander en fcrivan; a Vrntc de publics. 
noon. stanstique Canada. Ottawa, Ontario. MA 016 Si 
vous desirer obtenir Un service plus rapide. composer Ic 
numro sans frais ci porter vocre commande S votre 
compte VISA on MasterCard. 

Veuillcz faire von cheques ou manthis-poste S lordre du 
Receveur gnraJ du Canada-Publications. 

Pour obtenir plus de renscignements, nhsitez pas S coin-
muniquer avec It centre de consultation rgiona1 Ic plus 
près de chez vous. 



ORDER FORM 

FALA 
	Statistics Canada Publications 

I- 

MAIL TO: 	 FAX TO: (613) 951 - 1584 
Publication Sales 	 This fax will be treated as an 
Statistics Canada 	 Original order 	Please do not 

Ottawa, Ontario, K1A 016 	 send confirmation 

(Please print) 

Company 

Department  

Attention  

Address 

City 	Province 

Postal Code 	Tel.  

METHOD OF PAYMENT 

Purchase Order Number (please enclose)  

o 	Payment enclosed 	 $ 

D 	Bill me later (max. $500) 

Charge to my: 	 MasterCard 	0 	VISA 

Account Number 	I 	1 	 i 	I 
 Expiry Date 	 I 	I 	I 
 Signature  

Client Reference Number  

Catalogue 
Number 

Title Required 
Issue 

Annual Subscription 
or Book Price 

Oty 

US$  

Total 
$ Canada 

$ 

United 
States 
US$ 

Other 
Countries 

SUBTOTAL 

Canadian customers add 7% Goods and Services Tax. GST (7%) 

Please note that discounts are applied to the pnce of the publication and not to the total amount which 
might include special shipping and handling charges and the GST. GRAND TOTAL 

Cheque or money order should be made payable to the Receiver General for Canada/Publications. Canadian clients pay in Canadian funds. 
Clients from the United States and other countries pay total amount in (iS funds drawn on a US bank. 

For laster Service 	 1-800-267-6677 	 VISA and MasterCard 
Accounts 

PF I 03681  199 1-01 

Version française de ce ben de commande dusponible sur demande 

- - Statistics Statustique 	 Cana-aa  1+1 Canada Canada 



BON DE COMMANDE 
PubIicationsciatistique Canada 

('irh Ubr'y 
ri 	'qr,'-  Stilt 	Lit Y-il - ':liil 

POSTEZ A: 	 1010077207 	-1584 
Vente des Pt-- 	- 	- -- -. 	 e non elecopie cient lieu oe 
Statistique Canada 	conimancte originate. Veuiuez ne 
Ottawa (Ontario) K1A 016 	pea envoyer de confirmation 

(En car8ctères dimpnmene sup.) 

Entreprise  
Service  

A lattention de 
Adresse 
yule 	Province  
Code postal 	Tél.  

MODALITES DE PAIEMENT 

rm&o dordre dachat (inclure s.v.p.)  

fl Pajement inclus  

fl 	Envoyez-moi Ia facture plus tard (max. 	500 $) 

Portez a mon compte: 0 	MasterCard 	fl VISA 

Nodeconipte  

 Date dexpirabon 	f 	I 
Signature  

Numéro de référence du client  

Numéro au 
caaiogue 

Titre Edition 
demandée 

Abonnement annual 
ou pox de Ia publication 

Oté 

$US  

Total 
$ Canada 

$ 

Etats -  
Unis 
SUS 

Autres 
pays 

TOTAL 

Les clients canadiens ajoutent Ia taxe de 7 % sur los produits at services. 
TPS (7 %) 

Veuillez noter que les reductions sapplequent au prix des publications at non au total général; Ce demier 
pouvant inclure des trais do port at do manutention particuliers at Ia TPS. TOTAL GENERAL 

Le cheque ou mandat-poste doit être fad a Iordre du Receveur géneial du Canada - Publications. Los clients canadiens patent an dollars 
canadiens; los clients a létranger patent to montant total an dollars US tires sur une banque améncajne. 

Pour un serv*ce plus 	 Pb 	1-800-267-6677 rapide, composez 
Pb 	 Comptes VISA et 

MasterCard 
1 PF 

03681 
1991-01 

This order coupon is available in English upon request 

1+1  Statist.que Statistics Gwlaaa  Canada Canada 
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P! PRODUCTS SHIPPED BY CANADIAN 
MANUFACTURERS is the most com-
prehensive listing of the values and quan-
tities of over 4500 commodities shipped 
by Canadian manufacturing firms. 

The report provides a comparative 
analysis of all products manufactured in 
Canada for the years 1984,   1985,   and 
1986.   It enables manufacturers, research 
consultants, trade and other organizations 
to evaluate their competitive position in 
the market place as well as to obtain an 
overview of the manufacturing sector. 

La publication intitulée PRODUITS 
LIVRES PAR LES FABRICANTS 
CANADIENS constitue Ia liste Ia plus ex-
haustive de Ia valeur et de Ia quantité de 
plus de 4 500 produits expédiés par les 
entreprises de fabrication canadiennes. 

Le rapport toumit une analyse comparée 
de tous les produits fabriqués au Canada 
en 1984, 1985 et 1986. II permet aux 
fabricants, aux experts-conseils en re-
cherche et aux organismes commerciaux 
et autres d'évaluer leur place concurren-
tielle sur les marches ainsi que d'obtenir 
un aper(;u du secteur manufacturier. 

Commodities listed range from hydraulic 
turbines to plastic drinking straws to 
pasta. 

This is the last issue to use the Industrial 
Commodity Classification and includes 
provincial data for 1986.   

Order your copy of PRODUCTS SHIPPED 
BY CANADIAN MANUFACTURERS 
(Cat. No. 31-21 1), $60 in Canada and 
US $72 in other countries, by writing to: 

Publication Sales 
Statistics Canada 
Ottawa, Ontario 
K1A 016 

or contact your nearest Statistics Canada 
Reference Centre. For faster service, call 
toll-tree and use your VISA or Master-
Card. 1-800-267-6677 

Les produits ênumérés vont des turbines 
hydrauliques aux pates alimentaires, en 
passant par les pailles en plastique. 

II s'agit du dernier numéro a se servir de 
Ia classification des produits industriels; ii 
comprend des données provinciales pour 
1986. 

Pour commander votre exemplaire de 
PRODUITS LIVRES PAR LES 
FABRICANTS CANADIENS (n° 31-211 
au catalogue), a raison de 60 $ au 
Canada et de 72 $ US dans les autres 
pays, veuillez écrire a: 

Vente de publications 
Statistique Canada 
Ottawa (Ontario) 
K1A 0T6 

Vous pouvez également communiquer 
avec le Centre regional de consultation 
de Statistique Canada le plus proche. 
Pour un service plus rapide, composez 
sans frais le 1-800-267-6677 et servez-
vous de votre carte VISA ou MasterCard. 
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The fastest way 
to get off to a 
good start! 
Brainstorming with your 
colleagues produces some 
great marketing ideas. But 
which ones will you use? The 
Market Research Handbook 
1991 can help you narrow 
your options before you Commit 
any more time and resourcc tu 
developing your strategy. 

This handbook is the most compre- 
hensive statistical compendium on 
Canadian consumers and the businesses 
that serve them. 
It helps you to identif . defIne and locate your 
target markets 

Pour partir 
dubonpied! 

I)es sanccs de remue-mninges 
jaillissent d'excellentes idées de 

commercialisation. Mais lesquelles 
choisir? Le Recueil 

'- 	 statistique des etudes 
- 	 de marché 1991  peut 

. 	- -- 	vous faciliter les choix 
- 	avant que vous n'engagiez 

plus de temps et de ressources 
a l'élaboration de votre stratgie 

Ce recueil statistique est Ic plus 
exhaustif qui soil sur les COflSOm-

- - 	 mateurs canadiens et les entreprises 
qui les servent. Ii vous aide dëfinir 
et situer vos marches cibles. 

Looking for... 
• . socio-economic and demographic profllcs of 
45 urban areas? 

• revenue and expenditure data for retailers and small 
businesses? 

The Market Research Handbook 1991 has it all. 
and more It provides information on. 

• personal spending 
• size and composition of households 
• wages and salaries 
• investment in Canadian industries 
• labour force in various industries 
• industry and consumer prices 
It has been one of our bestsellers since 1977 for the 
simple reason that it offers such a range and depth of 
market data. Save time and money when you're 
looking for data or data sources, keep the Market 
Research Handbook 1991 close at hand for 
easy reference. 

The Market Research Handbook 1991 (Cat. no. 63-224) is $94 
(plus 7% GST) in Canada, US$113 in the United States and US$132 
in other countries. 
To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, 
Ontario, K IA 0T6 or contact the nearest Statistics Canada 
Reference Centre listed in this publication. 
For faster service fax your order to 1-613-951-I94 Or call toll-free 
1.800-267-6677 and use your VISA or MasterCard 

Vous cbercbez... 
• des profils socio-èconomiques et dmographiques de 

-5 regions urbaines 

des données sur les recettes et les depenses de 
dCuillants et de petites entreprises ? 

Le Recuell contient tout cela - - - et plus encore: 

• depenses personnelles 
• taille et composition des mënages 
• traitements et salaires 
• investissements par secteur d'activitë èconomique 
• population active par secteur d'activitè 
• prix de l'industrie et de Ia consommation 

Si c'est i'un de nos succès depuis 1977, c'est parce qu'il vous 
renseigrie en long et en large sur le marche. Pour 
ëconomiser temps et argern, vous ne sauriez vous en 
passer. 

Le Recuell statistique des etudes de marche 1991 (n° 63-224 au 
catalogue) coUte 9 $ (TPS de 7% en sus) au Canada, 113 $ US aux EtatcUnis 
et 132 $ US dans les autres pays. 
Pour commander, veuillez ecrire i Verne des publications, Sutistiquc 
Canada, Ottawa (Ontario), K I A 0T6 ou communiquer avec Ic Centre 
de consultation de Statistique Canada Ic plus prês (voir Ia liste 
figurant dans Ia prCsente publication). 
Pour un service plus rapide. commandez par t&copieur au 
1-6I3-951-I584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 et utiisez 
votre carte VISA ou MasterCard. 


